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Certificación de Seguridad de Unión Europea 
Declaración de Conformidad 
El fabricante asume la responsabilidad completa de la conformidad de los 
productos fabricados con los requisitos relacionados con la seguridad, la salud y 
la protección del medio ambiente establecidos en Directrices Europeas. Los 
informes de prueba están disponibles para la verificación a petición. El fabricante 
presentará el certificado de calidad o la licencia de fabricación a los distribuidores 
del refrigerador si está requerido. 
Además, el fabricante declara que todas las piezas en contacto con los alimentos 
frescos como descrito en este manual de instrucciones están libre de sustancias 
tóxicas. 

Certificado de Segurança Europeia 
Declaração de Conformidade 
O fabricante declara a responsabilidade completa para o aparelho dos produtos 
fabricados. Este produto conforma a Directivos Europeus de segurança, saúde e 
ambiente requerem. Os relatórios de teste são disponíveis para a verificação. O 
fabricante vai apresentar o certificado de qualidade ou licença de fabricação para 
um negociante de refrigerador se é necessário. 
Além disso, o fabricante declara que: todas as partes referidas no manual do 
usuário não têm nenhum material venemoso devido a contactar com a comida 
fresca. 

Europees veiligheidscertificaat 
Volgzaamheidverklaring 
De fabrikant neemt alle verantwoordelijkheden voor de volgzaamheid van 
producten die zijn gefabriceerd volgens de door de Europese Unie gevestigde 
veiligheids-, gezondheids- en milieubeschermingvereisten. Toetsreporten zijn 
verkrijgbaar voor gebruikers. De fabrikant zal het kwaliteitscertificaat of de 
fabricaatvergunning aan de handelaar voorstellen indien nodig. 
Bovendien verklaart de fabrikant dat alle in deze handleiding beschreven delen 
van de koelkast die het voedingsmiddel zouden kunnen aanraken geen giftige 
substanties bevatten. 

Deklaracja zgodności z Europejskim Certyfikatem Bezpieczeństwa
Producent deklaruje zgodność produktów ze stosownymi wymogami dotyczący-
mi bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska przedstawionymi w Dyrekty-
wach Europejskich. Wyniki badań technicznych mogą zostać zweryfikowane po 
uprzedniej prośbie o ich udostępnienie. W razie potrzeby, producent może przed-
stawić odpowiednim przedstawicielom handlowym certyfikat jakości lub licencję 
producenta. 
Producent deklaruje również, że wszystkie części mające kontakt ze świeżą 
żywności (zgodnie z opisem w Instrukcji obsługi) nie zawierają substancji 
toksycznych.
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Bitte lesen Sie sich diese Anweisungen vor dem 
Gebrauch gut durch. Unterstreichen Sie wichtige 
Abschnitte. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung an 
einem sicheren Ort auf, um später nachschlagen zu 
können. Erinnern Sie sich im Falle einer Weitergabe des 
Gerätes daran, die Bedienungsanleitung an den neuen 
Besitzer auszuhändigen.  

Was Sie gerade erworben haben, ist ein sicherer und 
zuverlässiger Kühlschrank. Bei entsprechender 
Handhabung und Wartung wird dieser für Jahre nutzbar 
sein. Auf der letzten Seite der Bedienungsanleitung 
werden die Spezifizierungen dieses Gerätes und seine 
Leistungsdaten, die auf der Markierungsplakette angeben 
sind, aufgelistet. Diese sind die Testergebnisse bei einer 
Außentemperatur von 10~32°C. 

 

WICHTIG! 

Das Gerät ist strikt entworfen worden für einen privaten 
Gebrauch in Wohnungen. Sollten Sie es kommerziell oder 
industriell nutzen wollen, beachten Sie bitte die 
entsprechenden Normen und Regulierungen.  

Ein Auslauftest wurde entsprechend der 
Sicherheitsstandards durchgeführt. 

Um Gefahren für Kinder zum vermeiden, stellen Sie bitte 
sicher, dass Ihr alter Kühlschrank außer Betrieb ist und 
entfernen Sie alle Haken und Schraubstifte vor der 
Entsorgung. 

WICHTIG! 

Es muss darauf geachtet werden, dass 
Kühlschranksysteme Kühlmittel enthalten, welches 
spezielle Entsorgung erfordert. Kontaktieren Sie Ihre 
örtlichen Müllentsorgungsstellen für eine fachgerechte 
Entsorgung Ihres alten Gerätes und wenden Sie sich mit 
allen Fragen an die entsprechenden Behörden oder Ihren 
Händler. Stellen Sie bitte sicher, dass das Rohrsystem 
Ihres Kühlschrankes nicht vor Entgegennahme des 
zuständigen Müllentsorgungsdienstes beschädigt wurde, 
und tragen Sie zum erhöhten Umweltbewusstsein bei, 
indem Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung achten. 
Bitte überprüfen Sie die verwendete Markierungspalette 
und Angaben über die verwendete Isolation. 

Der Netzstecker sollte zugänglich sein nach der 
Aufstellung des Gerätes. 

Wenn das Netzkabel beschädigt wurde, muss es durch 
ein neues Netzkabel von einem fachkundigen Händler 
oder autorisierten Fachpersonal ersetzt werden 
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Das Gerät sollte an einem gut durchlüfteten Ort 
aufgestellt werden. Die Versandsverpackung sollte 
entfernt werden. 



!
�����"

Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände 
zur Entfrostung.  
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Stellen Sie sicher, dass das Kühlsystem nicht beschädigt 
wurde. 
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Verwenden Sie keine elektronischen Geräte innerhalb des 
Lagerfaches für frische Lebensmittel, die nicht vom 
Hersteller empfohlen wurden. 



 

#

Diese Bedienungsanleitung ist anwendbar für eine 
Vielzahl der Modelle, kleine Unterschiede von Modell 
zu Modell wurden nicht berücksichtigt.  
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Das Gerät wurde zur Verhinderung von Transportschäden 
verpackt. Recycelte Materialien wurden verwendet.  

Die Verpackungsbox is aus geriffelte Pappe/Kartonpappe 
(grö`tenteils aus recycelten Papier) hergestellt worden. 

� Poltystren-Teile (FCKW freien geschaunmtes 
Polystren) 

� Beläge und Polyethylene- Tüten 

� Polypropylen- Schnallen  

All diese wertvollen Materialien sollten zu einer 
Müllenstorgungsstelle gegeben werden und können nach 
entsprechender Recyclung wieder verwendet werden. 
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Stellen Sie sicher, dass der Kühlschrank in aufrechter 
Position gehalten wird während des Transportes. Wenn 
eine Neigung erforderlich ist, sollte diese nicht 45 Grad 
übersteigen. Andernfalls könnte das Gerät beschädigt 
werden, was nicht nur in einen Abfall der Kühlleistung 
resultieren wird.  

Um Produktschäden oder Personenschaden zu 
vermeiden sollte der Kühlschrank von zwei Personen 
entpackt werden, nach dem er in die vorgesehene 
Position gebracht wurde.  

Vergewissern Sie sich vor dem Aufbau, dass der 
Kühlschrank keine äu`eren Beschädigungen aufweist.  

Beim Transport des Kühlschrankes nicht durch Betätigen 
der worktops anheben, um jeglichen Schaden an dem 
Kühlschrank zu vermeiden.  

Schalten Sie keinen beschädigten Kühlschrank ein. 
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� Beschädigte Verpackung aufgrund von 

unsachgemä`er Handhabung während des 
Transportes 

� Schäden am Außenbereich 
� Schäden am Netzkabel - oder Stecker 
 
Bei jeglichen Zweifeln kontaktieren Sie bitte den 
Kundendienst für eine ordnungsgemä`e Untersuchung 
des Gerätes. 

Unternehmen Sie notwendige Maßnahmen, um eine 
Auslauf des Kühlmittels beim Anschluss zu vermeiden, 
welches in Umweltverschmutzung resultieren könnte.  

+$!��	�������

a) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.  
b) Entnehmen Sie alle Gegenstände aus dem 

Kühlschrank.  
c) Vergewissern Sie sich, den Innenraum des 

Kühlschrankes abzukleben und zu isolieren.  
d) Entfernen Sie die Polystren-Chips (wenn vorhanden) 

um den Kühlschrank.  
e) Entnehmen Sie alle Accesoires und Literatur aus 

dem Kühlschrank.  
f) Reinigen Sie den Innenraum des Kühlschrankes mit 

lauwarmen Wasser und Essig und trockenen Sie ihn 
dann mit einem weichen Lappen.  
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� Stellen Sie vor dem Aufbau des Kühlschrankes fest, 

dass das Kühlsystem nicht beschädigt ist.  
� Der Kühlschrank sollte nur für den vorgesehenen 

Gebrauch verwendet werden. 
� Der Kühlschrank sollte auf einer festen und ebenen 

Oberfläche aufgestellt werden, um sicherzustellen, 
dass das zirkulierende Kühlmittel die entsprechende 
Kühlleistung entfalten kann.  

� Wo möglich den Kühlschrank in einem kühlen und 
trockenen sowie gut durchlüfteten Raum aufstellen.   

� Setzen Sie den Kühlschrank nicht direkten 
Sonnenstrahlen aus, stellen Sie sicher, dass die 
Raumtemperatur nicht besonders hoch ist.  

� Halten Sie den Kühlschrank außer Reichweite einer 
extrem heißen Wärmequelle, wie ein 
Heizungssystem, Ofen oder Kochplatten. Änderfalls 
wird der Kompressor öfter arbeiten und zu einem 
höheren Energieverbrauch führen.  

 
Wenn der Kühlschrank in der Nähe einer Wärmequelle 
auf gestellt wurde, wird empfohlen Wärmeisolation 
zwischen Kühlschrank und Wärmequelle (Asbest ist 
verboten) anzubringen und einen entsprechenden im 
Folgenden angegebenen Abstand einzuhalten: 

Kochplatten oder elektrischer Herd ��������������������� cm  
Heizung oder Ofen                30 cm 
Ein anderer Kühlschrank           ������������������ cm 
 
Stellen Sie keine heizenden Geräte wie eine Mikrowelle 
oder eine Toaster auf den Kühlschrank.  

Stellen Sie sicher, dass die Luftzirkulation nicht 
beeinträchtig wird. 

Schalten Sie den Kühlschrank niemals durch Ziehen am 
Netzkabel aus. Umfassen Sie den Stecker im fest und 
ziehen Sie ihn dann fest aus der Netzdose. 
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Lassen Sie den Kühlschrank nach der Aufstellung für 
mindestens 2 Stunden ruhen, bevor Sie ihn in Betrieb 
nehmen, um sicherzustellen, dass die 
Kühlmittelzirkulation störungsfrei abläuft. 
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Abhängig von der chemischen Zusammensetzung ist das 
Kühlmittel entzündbar. Auslaufsicherneit des 
Kühlmittelsystems ist durch Sicherheitstests bewiesen 
worden. 
Jegliche Eingriffe in das Kühlmittelsystem sollten von 
profesionellen Fachpersonal durchgeführt werden.  
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In die Augen gelangtes Kühlmittel kann ernsthafte 
Beschädigungen hervorrufen. In diesem Fall spülen Sie 
das Auge mit kaltem laufendem Wasser aus und 
konsultieren Sie umgehend einen Augenarzt.  
 
Der Kühlschrank sollte bei angemessener 
Raumtemperatur verwendet werden und auf den Klimatyp 
eingestellt werden.  

Der Spannbereich der Raumtemperatur sollte beobachtet 
werden. Schauen Sie auf die Markierungspalette Ihres 
Gerätes zur Bestimmung des Klimatypes. 

Klimatyp Raumtemperatur 

SN 

N 

ST 

T 

+10°C~+32°C 

+16°C~+32°C 

+1�°C~+38°C 

+1�°C~+43°C 
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Eine Markierungspalette wurde an den Seitenflächen oder 
der Rückseite des Kühlschrankes angebracht, welche die 
wichtigen technischen Daten angibt.  
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Schreiben Sie sich diese technischen Daten zur späteren 
Bezugnahme auf, um zu verhindern, dass Sie den 
Kühlschrank bewegen müssen, wenn sie diese benötigen. 

Modell / Typ 
 
Volumen (netto)................................................ Liter 
Arbeitsspannung.............................................. Volt ~50Hz 
Maximale Input-Spannung............................... Watt 
Strömung......................................................... Amp 
Energieverbrauch ........................................... kWH/24hr 
Gefrierkapazität.................................... kg/24hr (nicht 

verfügbar bei 
Kühlschränken 
ohne Gefrierfach) 

4$�������	
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Der Kühlschrank sollte ordentlich mit einem von einem 
qualifizierten Fachpersonal geprüften outlet geerdet 
werden. Der Kühlschrank sollte immer mit seiner eigenen 
Netzdose angeschlossen werden, die eine 
entsprechendes Spannungs- und Sicherungsstufe in 
Übereinstimmung mit der Markierungspalette besitzt. 

Im Falle einer Nichtübereinstimmung wenden Sie sich 
bitte umgehend an das Service Center oder Ihren 
Händler. 

Der Kühlschrank sollte nicht mit einem Konvertierer 
angeschlossen werden (wie einer Solarzelle).  

Verwenden Sie kein Verlängerungskabel. 
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� Temperaturregler (Thermostat) 

� Der Temperaturregler wird benutzt, auf/ab dem 
Kühlschrank zu betreiben, und wird 
Temperatureneinstellungen ausgewählt. 
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Drehen Sie den Temperaturregler in Uhrzeigerrichtung 
zum Einschalten des Kühlschrankes (drehen Sie nur zu 
begrenzter Position oder Sie können den 
Temperaturregler beschädigen). 

Der Kompressor läuft bis die erforderliche Temperatur im 
Innenraum erreicht wurde. 
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Um die Einstellungen des Temperaturreglers des 
Gefrierfaches anzupassen. 

Um eine niedrigere Temperatur zu wählen: In 
Uhrzeigerrichtung drehen 
Um eine höhere Temperatur zu wählen: Gegen den 
Uhrzeigersinn drehen  



 

2

Drehen Sie den Temperaturregler gegen die 
Uhrzeigerrichtung zu untersten Markierung= leichteste 
Kühlung. 
(Drehen Sie den Temperaturregler gegen den 
Uhrzeigersinn über höchste Markierung, und der 
Kühlschrank schaltet sich ab). 
Drehen Sie den Temperaturregler gegen den 
Uhrzeigersinn zur höchsten Markierung = grö`te Kühlung. 
Die Temperatureinstellungen sollten mit den folgenden 
Bedingungen übereinstimmen: 
� Raumtemperatur 
� Menge der gelagerten Lebensmittel; 
� Türöffnungen.  
Durch Benutzung werden Sie schnell entscheiden können, 
welche die richtigen Tempratureisntellungen für Ihren 
Kühlschrank sind. Die Temperatureinstellungen sind sehr 
wichtig für Lebensmittellagerung.  
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Drehen Sie den Temperaturregler gegen die 
Uhrzeigerrichtung bis zum Anschlag. 

Der Kompressor sollte jetzt anhalten. 

Entnehmen Sie den Netzstecker.  
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Drei-Sterne- oder Vier-Sterne Gefrierer sind geeignet für 
die Lagerung von durchgefrorenen Lebensmitteln (bereits 
gefroren vor der Lagerung im Kühlschrank), die Lagerung 
von frischen Lebensmitten für eine kurze Zeit (2-3 
Wochen) durch Einfrieren, oder zur Herstellung von 
Eiskrem und Wassereis. 

Das Ablaufdatum der Lebensmittel muss beachtet 
werden. 

Das Gefrierfach kann zur Herstellung von Eiswürfeln 
verwendet werden.

1 Die Temperatur im Gefrierfach kann über den 
Temperaturregler angepasst werden. Für frische 
Lebensmittel und Lebensmittel, die für eine lange Zeit 
gelagert werden müssen, sind -18°C oder niedrigere 
Temperaturen empfohlen, das Mikroben bei diesen 
Temperaturen nicht überleben können. Sobald die 
Temperatur höher als -10°C ist, werden die Mikroben 
anfangen die Lebensmittel zu verderben, und die 
Lagerzeit für Lebensmittel wird sich entscheidend 
verkürzen. Wenn Sie Lebensmittel einfrieren möchten, 
die bereits teilweise aufgetaut sind, kochen Sie diese 
bitte, bevor Sie wieder in das Gefrierfach tun. Die hohe 
Temperatur beim Kochen kann die meisten Mikroben 
abtöten. 

2 Umso höher der Temperaturregler eingestellt ist, umso 
niedriger wird die Temperatur im Gefrierfach sein. 

3 Normalerweise, wenn Lebensmittel nur eine kurze 
Lagerungszeit benötigen, wählen Sie eine mittlere 
Einstellung 

4 Normalerweise, wenn Lebensmittel eine lange 
Lagerungszeit benötigen, wählen Sie eine höhere 
Einstellung.  
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� Stellen Sie niemals Karbondioxid versetzte Getränke 

in Flaschen oder Dosen in das Gefrierfach, da 
Karbondioxid sich beim Gefriergang ausdehnt und 
zur Explosionsgefahr führen kann. 

� Lebensmittel in Flaschen, welches sofortige Kühlung 
erfordert, darf nicht länger als eine Stunde im 
Gefrierfach gelagert werden, da sonst das Risiko 
besteht, dass die Flasche zerbricht.  

� Eiskrem oder Wassereis sollte einige Minuten nach 
Entnahme aus dem Gefrierfach aufkühlen, da sonst 
Lippen und Zunge einen Kälteschock bekommen 
könnten. Vermeiden Sie außerdem die Innenwände 
des Gefrierfaches mit feuchten Händen zu berühren.  
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� In dem Gefrierfach gelagerte Lebensmittel müssen gut 

verpackt sein. 

� Beobachten Sie das Ablaufdatum von gefrorenen 
Lebensmitteln 

� Nur frische Lebensmittel von hoher Qualität sind für 
das Einfrieren geeignet.  

� Im Gefrierfach gelagerte Lebensmittel sollten in ihrer 
Gro`e entsprechend angepasst werden. 

� Das Gewicht einer einzelnen Packung von gefrorenen 
Lebensmitteln sollte 2kg nicht überschreiten. 

� Bitte verwenden Sie wieder vertwertbare Plastik- oder 
Aluminiumfolie zum Verpacken der Lebensmittel, oder 
packen Sie Lebensmittel in entsprechende Behälter. 

� Lebensmittelverpackungen sollten nicht zuviel Luft in 
Innern mit einschließen. 

� Verwenden Sie bungee, Klips, Bänder oder 
gefrierfestes Klebeband zum Verschließen der 
Verpackungen. 

� Film welding device kann zum Verschluss der 
Plastikverpackungen verwendet werden. 

� Platzieren Sie die breitere Seite der Verpackung nach 
unten, um einen schnelleren Gefriervorgang zu 
erreichen. 

� Wischen Sie die Verpackungen trocken, bevor Sie sie 
in das Gefrierfach tun, da sie sonst zusammenfrieren 
könnten. 

� Wenn Sie Lebensmittel einfrieren möchten, die bereits 
teilweise aufgetaut sind, kochen Sie diese vorher. 

� Verwenden Sie keine bereits abgelaufenen 
Lebensmittel, da diese Vergiftungen hervorrufen 
können.  
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� Fügen Sie Wasser in den Eiswürfelbehälter bis sein 

Volumen zu 3/4 aufgefüllt ist und legen Sie es auf den 
Boden des Gefrierfaches. Wenn die Eiswürfel fertig 
sind, spülen Sie die Eiswürfel kurz mit laufendem 
Wasser ab, danach können Sie die Eiswürfel leicht 
entnehmen. 

;��	�������/����	�����"
� Entnehmen Sie die Trennwände aus dem Eisbehälter, 

bitte beachten Sie umso kremiger Ihre Eiskreme sein 
soll, umso länger bedarf die Zubereitung. Wenn die 
Eiskreme fertig ist, spülen Sie den Eisbehälter kurz mit 
laufendem Wasser, daraufhin können Sie die Eiskreme 
leicht entnehmen. 
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Für einen langen Urlaub oder eine Abwesenheit schließen 
Sie den Kühlschrank ab, wie in dem Abschnitt "Reinigung 
und Wartung" beschrieben. Lassen Sie die Türen offen 
stehen, um Schimmel und Gerüche zu vermeiden.  
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Halten Sie den Außenbereich sauber. Verwenden Sie 
Möbelreiniger oder Endkonditioner um den Außenbereich 
regelmä`ig zu reinigen (verwenden Sie diese Reiniger 
nicht zur Reinigung des Innenraumes). Wischen Sie den 
Türgriff mit einem leichten lauwarmen Wasser getränkten 
Stoffstück ab. Keine Reinigungsmittel sind erlaubt. 
Verwenden Sie niemals Öl oder Schmiere zur Reinigung 
der Türdichtung.   
 
Reinigen Sie den Innenraum regelmä`ig. 
� Reinigen Sie das Kühlschrankabteil monatlich und 

reinigen Sie das Gefrierfach nach einer Entfrostung.  
� Entnehmen Sie Lebensmittel aus dem Kühlschrank 

und dem Gefrierfach und halten Sie diese Lebensmittel 
an einem kühlen Ort.  

� Entnehmen Sie alle entnehmbaren Bestandteile.  
� Innenteile Sind nicht geeignet für die Reinigung in 

Spülwasser. Waschen Sie diese mit der Hand in 
lauwarmen Wasser und ein wenig Spülmittel. 
Verwenden Sie keinen konzentriertes Spülmittel, 
abrasive agents und Chemikalien wie Säuren. Es wird 
ein mildes Reinigungsmittel empfohlen. 

 
 
�
�Dampfreiniger sind gefährlich und strengstens untersagt. 
 

� Reinigen Sie das Innenabteil mit lauwarmen, sauberen 
Wasser und wischen Sie es trocken mit einem weichen 
Stück Stoff. Warten Sie 3 bis 4 Minuten, bevor Sie den 
Kühlschrank wieder auffüllen.  

� Zerstören oder entnehmen Sie nicht die 
Markierungsplakette des Kühlschrankes. Diese wird 
möglicherweise beim Weiterverkauf oder 
entsprechenden Maßnahmen benötigt.  

� Versichern Sie sich, dass Wasser nicht in elektrische 
Bestandteile des Kühlschrankes gerät.  

� Wenn ein Hitzeaustauscher auf die Rückseite 
Kühlschrank montiert wurde, sollte Staub und Dreck 
regelmä`ig entfernt werden, um so die effektive 
Hitzeentweichung zu gewährleisten und übermä`igen 
Energieverbrauch zu vermeiden. Verwenden Sie eine 
weiche Bürste oder einen Staubwedel um die 
Außenseite des  

� Das Entfrostungswasser läuft ab durch den gutter. Das 
Ablaufloch sollte regelmä`ig unter Verwendung eines 
swab oder eines ähnlichen Gegenstandes gereinigt 
werden. 
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Das Gefrierfach ist zur Lagerung von gefrorenen 
Lebensmitten vorgesehen und hat keine automatische 
Entfrostungsfunktion.  
Das Gefrierfach sollte regelmäßig entfrostet werden. 
Entfrosten Sie das Gefrierfach immer, wenn die Dicke der 
Eisschicht 5�m erreicht.  
Schließen Sie den Kühlschrank vor der Entfrostung ab. 
Entnehmen Sie Lebensmittel aus dem Gefrierfach und 
halten Sie diese Lebensmittel an einem kühlen Ort. 
Benutzen Sie einen Eiskratzer zum Entfernen des Eises. 
Um den Prozess zu beschleunigen stellen Sie eine 
Schüssel mit heißem Wasser in das Gefrierfach. Reinigen 
Sie das Gefrierfach und legen Sie die Lebensmittel wieder 
hinein. 
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Wickeln Sie die gefrorenen Lebensmittel in 
Zeitungspapier oder in ein Tuch.  
� Halten Sie diese Lebensmittel an einem kühlen Ort, 

bevor der Entfrostungsprozess beendet ist.  
� Lassen Sie die Tür des Gefrierfaches offen.   
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� Eis und Frost bildet sich auf der Oberfläche des 
Verdampfers während dieses Vorganges. Eine dicke 
Schicht auf Eis oder Frost reagiert als Wärmeisolation 
und verhindert thermische Konduktion.  

� Entfrosten Sie das Gefrierfach schnellstmöglich, um ein 
Auftauen der gefrorenen Lebensmittel zu verhindern.  

� Entfernen Sie nicht das Eis oder den Frost in dem 
Gefrierfach mit eine scharfen oder spitzen Gegenstand, 
andernfalls könnte die Verdampferoberfläche beschädigt 
werden. 

� Wischen Sie Entfrostungswasser von Zeit zu Zeit mit 
einem Schwamm auf.  

� Stellen Sie einen Behälter mit heißen Wasser 
(verwenden Sie kein kochendes Wasser) in die Nähe des 
Gefrierfaches, um den Entfrostungsvorgang zu 
beschleunigen.  

� Wischen Sie das Gefrierfach trocken und legen Sie die 
Lebensmittel zurück.  

� Schließen Sie den Kühlschrank nach der Entfrostung 
wieder an.  

� Schalten Sie den Kühlschrank durch Betätigung des 
Temperaturreglers ein.   

� Schließen Sie die Tür des Gefrierfaches.   
 #$C��������������
Die neuesten Herstellungstechniken und Kühlschrankdesign 
sowie Frosttechnologie wurden be idem Bau dieses Gerätes 
angewendet, um sicherzustellen, dass er sicher und 
zuverlässig in Betrieb geht. Vergewissern Sie sich, dass Sie 
zuerst die unten beschriebenen Punkte überprüft haben, 
bevor Sie sich an den Kundendienst wenden:  
�����-������
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Der Kompressor (auch bekannt als Gefriereinheit) arbeitet 
nicht die ganze Zeit durch ohne Unterbrechung. 
Der Kompressor wird über den durch die Temperaturuhr 
kontrollierten automatischen Temperaturregler gesteuert. 
Wenn die innere Temperatur die gesetzte Temperatur 
überschreitet, beginnt der Kompressor automatisch seinen 
Kühlvorgang, und der Kompressor beendet sich 
automatisch.    
Es ist normal, dass der Kompressor Lärm verursacht, 
während er in Betrieb ist. Der Lärm entsteht aus dem 
betrieb des Motors. Der lauf des Kühlmittels durch das 
Rohrsystem macht ein gurgelndes Geräusch. Diese 
Geräusche bedeuten keinen Fehler im System des 
Kühlschrankes.  
Die Außenfläche des Kühlschrankes kann feucht werden, 
wenn es kalt ist und die Außentemperatur sehr niedrig ist. 
Die Au`enfläche wird wieder trocknen, wenn die 
Temperaturen ansteigen.   
Wenn andere als die oben erwähnten Situationen auftreten, 
kontaktieren Sie bitte den Kundendienst.  
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Bitte überprüfen Sie: 
� Ist das Netzkabel in guten Zustand und der Kühlschrank 

ordnungsgemä` angeschlossen und der Stecker in der 
Dose? 

� Liegt ein Stromausfall vor? Benutzen Sie zur 
Überprüfung ein kleines Gerät wie einen agitator oder 
einen Fön).  

� Ist der Kühlschrank eingeschaltet?  
  

� Ist der fuse gebrochen oder in schlechtem Kontakt? 
�7 D������"��	<�����������	���
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Bitte überprüfen Sie: 
� Der Gefrierfach sollten mindestens 2 

Stunden stillstehen, bevor Sie nach dem Aufbau 
verwendet werden, um die Kühlmittelzirkulation zu 
stabilisieren. Sehen Sie in dem Abschnitt “Einschalten” 
nach. Falls es weiterhin nicht funktioniert stellen Sie den 
Kühlschrank für einen Moment in die Schräge und dann 
auf seine ursprüngliche Position zurück. Schließen Sie 
den Kühlschrank nach zwei Stunden wieder an. Halten 
Sie die Tür geschlossen für 12 Stunden.   

� Ist die Tür ordentlich geschlossen? Wenn ja, die 
Türdichtung sollte fest und eben auf dem äu`erem 
Gehäuse abschließen. 

Test: Es sollte schwierig sein, ein sich zwischen dem 
Verschluss und dem Gehäuse befindendes Stück 
herausziehen zu können.  
Sollte dies einfach gelingen, kontaktieren Sie Ihren 
Kundendienst. 

� Es befindet sich eine dicke Eisschicht in dem Gefrierfach 
(Sehen Sie in dem Abschnitt “Reinigung und Wartung” 
nach) 

� Ist der Kühlschrank direktem Sonnenstrahlen ausgesetzt, 
oder befindet er sich neben einer Wärmequelle (Ofen, 
Heizung, usw.)  

� Was zu unternehmen ist: Setzten Sie den Kühlschrank 
keiner direkten Sonnenstrahlung aus; halten Sie den 
Kühlschrank von einer Wärmequelle entfernt; installieren 
Sie einen thermischen Schutz zwischen dem 
Kühlschrank und der Wärmequelle (siehe „Ort“) 

� Ist das Innenabteil überladen?  
� Ist der Raum gut durchlüftet? Ist der Luftablass versperrt? 

Ist der Hitzeaustauscher (Kondensierer) auf der 
Rückseite mit Staub bedeckt?  
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Bitte überprüfen Sie: 
� Wurde die Temperatur richtig eingestellt?  
� Ist die Tür des Gefrierfaches fest verschlossen?  
� Ist einen große meng an frischen Lebensmitteln (mehr 

als 1kg) im Gefrierfach gelagert (Wenn das Gefrierfach 
für lange Zeiten in Betrieb ist, fällt die Temperatur des 
Kühlschrankabteils entsprechend).  
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� Ist die Raumtemperatur zu niedrig? (In diesem Fall wird 

die Kühlschrankeinheit falsch arbeiten, was zu höheren 
Temperaturen in dem Gefrierfach führt.) 

Was zu unternehmen ist: Erhöhen Sie die 
Raumtemperatur. 
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Bitte überprüfen Sie:
� Wurde die Tür des Gefrierfaches ordnungsgemä` 

geschlossen?  
� Wenn einige Lebensmittel an den Wänden des 

Gefrierfaches festgefroren sind, entfernen Sie diese mit 
einem stumpfen Gegenstand.  

� Entfrosten und reinigen Sie das Gefrierfach (siehe 
“Entfrostung). 

� Eine dicke Eisschicht will die Kühlleistung beeinträchtigen 
und den Energieverbrauch erhöhen. 
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Bitte überprüfen Sie: 
� Ist der Kühlschrank solide aufgestellt? Reibt sich der 

Kühlschrank an anderen Möbelstücken? Befindet sich 
irgendetwas zwischen der Hinterwand des 
Kühlschrankes und der Wand.  

� Entnehmen Sie die Gegenstände in Kontakt mit dem 
Kühlschrank aus der Reicheweite desselben und halten 
Sie einen angebrachten Abstand ein.   

� Sie die beweglichen Teile alle fest angebracht?  
� Reiben sich Flaschen oder Behälter aneinander?  
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Es sollte unter keinen Umständen versucht werden, den 
Kühlschrank eigenhändig zu reparieren. 
 2$0����������	�������	�����	
Es bestehet keine Notwendigkeit, die gefrorenen 
Lebensmittel aus dem Gefrierfach zu entnehmen, wenn der 
Stromausfall nicht länger als �� Stunden dauert. Andernfalls 
entnehmen Sie die Lebensmittel nach zwei Stunden. 
 4$���)���������	������
Wartung und Reparaturen sollten von fachkundigem 
Personal durchgeführt werden. Der Hersteller übernimmt 
keine Haftung für Schäden oder Verletzungen die aus nicht 
Einhaltung der Bedienungsanleitung und der Garantie 
resultieren.   
Die Garantie und die Liste der Kundendienste enthält die 
autorisierten Kundendienste für Ihr Gerät.   
Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler, wenn kein 
Kundendienst in Ihrer Nähe vorhanden ist.  
Für Schäden und Probleme, die auf die unsachgemä`e 
Handhabung oder die Missachtung der 
Bedienungsanleitung zurückgehen, müssen alle Kosten für 
die Reparatur vom Nutzer selbst übernommen werden, und 
der Händler kann in diesem Falle nicht haftbar gehalten 
werden.  
Um umgehende Unterstützung zu erhalten, sind die 
folgenden Informationen notwendig:   
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Wenn Sie den Kühlschrank in der Küche aufstellen wollen, 
sollten Sie die entsprechende Anweisungen der 
Bedienungsanleitung berücksichtigen.   

 :$.�������
Die Bestimmungen und Bedingungen sowie die Gültigkeit 
der Garantie sind in dem Garantieschein angegeben. Der 
Händler wird Sie bei Kauf über diese in Kenntnis setzen. 

Der Hersteller behält sich das Recht vor, das Design, die 
Konstruktion und die Technologie von Zeit zu Zeit ohne 
vorherige Mitteilungen zu verändern. 
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Die Richtung der Türöffnung kann mit dem Kühlschrank 
geändert werden. Unternehmen Sie die folgenden 
Schritte zum Umkehren der Richtung der Türöffnung: 

a. Kippen Sie den Kühlschrank ein wenig und entfernen 
Sie die Schrauben des leveling leg auf der bottom 
hinge. Entnehmen Sie die Kühlschranktür. 

Hinweis: Um Schaden von Ihrem Kühlschrank 
abzuwenden wenden Sie keine Gewalt auf die 
Werkzeuge an. 

b. Entnehmen Sie die obere hinge and legen Sie sie in 
das Loch der top hinge shaft auf der anderen Seite 
des Abteils. Ziehen Sie den hinge fest. 

c. Setzen Sie die Tür. 

d. Kippen Sie den Kühlschrank erneut und ziehen Sie 
den bottom hinge fest, und schrauben Sie das 
leveling leg an. 
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WICHTIGE ENTSORGUNGSHINWEISE

Als verantwortungsbewusster Wiederverkäufer sorgen wir uns um die 
Umwelt.
Als solcher bitten wir Sie dringend, die korrekten Entsorgungsrichtlinien für 
Ihr Produkt und das Verpackungsmaterial einzuhalten. Das hilft dabei, die 
natürlichen Ressourcen zu bewahren und so zu recyceln, dass Gesundheit 

und Umwelt geschützt werden.
Sie müssen dieses Produkt und seine Verpackung gemäß örtlicher Gesetze und Richtlinien 
entsorgen. Da dieses Produkt elektronische Komponenten und mitunter Batterien enthält, darf das 
Produkt und sein Zubehör nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, sobald es nicht mehr zu 

Kontaktieren Sie Ihre örtliche Entsorgungsste4lle, um mehr über Abfallentsorgung und Recycling 
zu erfahren.

Das Produkt sollte zu einer örtlichen Sammelstelle für Recycling gebracht werden. Einige 
Sammelstellen akzeptieren diese Produkte kostenfrei.

Wir entschuldigen uns für eventuelle Unannehmlichkeiten durch kleinere Abweichungen in 
dieser Anleitung, die aufgrund von Produktverbesserungen und –weiterentwicklungen 
entstehen können. 

Richtlinie 2012/19/EU 
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This User’s Manual is applicable to a variety of 
models and there may be slight changes in certain 
aspects from model to model.  
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Test: It should be difficult to pull out a piece of paper 
caught up between the door gasket and the external 
cabinet. 
If the paper slips away easily, consult the service 
center. 
�
�� 8����� ���� ���������� ����� ����!��������������%��"���
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What to do: Do not expose the refrigerator to direct 
sunshine; keep the refrigerator away from any heat 
source; install a thermal barrier between the 
refrigerator and the heat source (see “Location”). 
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��������������������������		����������	.%��

�

�79 ��� ������ 
����������� 	� ��&������ � �����
����	������&��

�� 8�������� ����� ���������������� 	��¥�� 8����� �����
���������������� �		���	���������� ���	������������
�����������������������!��������������%��

What to do: Raise the ambient temperature. 
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Note: In order to prevent damage of refrigerator, do 
not hold the edge of worktop with force. 
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Le Mode d’emploi s’applique à différents modèles et il 
y a peut-être des différences légères au niveau des 
certains aspects entre les modèles. 
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Test: Ce serait difficile de retirer un papier mis entre 
le joint de la porte et le coffre du réfrigérateur. 
Si le papier est facile à retirer, contactez le centre de 
service. 
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À faire: N’exposez pas le réfrigérateur directement à 
la lumière du soleil; ne le placez pas à côté d’une 
source de chaleur; mettez un barrage thermique entre 
le réfrigérateur et la source de chaleur 
(voyez ’Emplacement’) 
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À faire: Faire augmenter la température ambiante. 
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Note: pour éviter tout dommage du réfrigérateur, ne 
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Directive 2012/19/EU 

Nous nous excusons pour toute désagrément provoqué par de petites 
incohérences constatées dans ces instructions pouvant se produire suite à 
l’amélioration ou au développement du produit. 
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Questo Manuale d’uso è applicabile ad una varietà di 
modelli e potrebbero verificarsi lievi differenze in 
alcuni aspetti e caratteristiche da un modello all’altro.  
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Prego controllare: 
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Test:tentare di posizionare un pezzo di carta tra la 
guarnizione dello sportello e la cabina esterna.  
Se la carta scivola via facilmente, consultare il centro 
di servizio. 
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Che cosa fare:non esporre il refrigeratore alla luce 
solare diretta; tenere il frigorifero lontano da sorgenti 
di calore; installare una barriera termica tra il 
frigorifero e la sorgente di calore (vedere 
„Locazione“). 
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Che cosa fare:alzare la temperatura ambiente. 
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Nota:al fine di prevenire danni all’unità, non usare 
troppa forza nell’implementazione della procedura. 
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¡ Importante ! 
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Este manual de instrucciones es aplicable a una 
variedad de modelos y puede existir un poco 
diferencia en ciertos aspectos de modelo a modelo. 
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������������µ�����4�	����������	/������¸�%� � �
�� �	�� ����������� ��� ����� ��	!����� 	�������� ����� ��

����µ�����������%�
�� �	�����������������������	����������������������µ	���

.�	 	����� ������ �������	 ��� ���	��µ���� ����������. �� 	�
�����������������	�����	������������%�

�� "��������	�����	�/����	������������������������������
����	�����������.�����%� � �

�� ����3 �������	 � �������������	 ���	 � �������. �	 ��
�������������������������������������������	��% �

�� $�������	�������������	������������������������	��������
�����	��� �����������	 �����µ������ ����� ������%�� "�
����	�������������������·������·������������������
���������	������	���������������	���������¶��%� � �
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"� �	��� ������������ �·�� �	�������� ���� ���� ��� ������� ���
��	���� ���� ���������	 �� ����	��µ���� ��� �� �	�������	 �
��	����������	�������������.�	��������������	�����������¶���
�	�������������	 ������������������� ����������������
�������	�������������.�	��������������	��������������
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����� � �������� ��������	 �� ������� ����� ���¶�� ��������
�����������4�������	������	 ����� ��������� ��������������
	��� ���	��µ��� ����	������ �����������. ��� �������� ¶��� �	�
������������%��
*������ �� ����������	 �� ������������� ���¹�����/� �� �	�
���������	 �� ��������� �·������ ������	������ 	���
��/�����%�
�
�
D������1

������������ �� 	����� ����µ��/�¶ ������ 	�� �����������
������������	����	�%�-��� ���	��µ������ ��������������·�
����������� �4����������. ������� ���� ������� �������%�
���� ����� 	�� ��������µ���� ����	������� ��!�������� ��
����������������%�
*���¹������� � /��� �	� ����������	 ��� ���	��µ���� �
������������. �	 ���� �!����	 ����������	 ���� ��������� �
���4�����������%�
Cualquier intervención del sistema de refrigeración 
se debe realizar solamente por el personal 
profesional. 
�
�
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��1

�	�� �����������/� ����	 �/��� ���	 ����� ���� ������� �����
�������� ���%���� ������ �������	 ����	 ����� ������ ��� ����
���������.������	�������������	�����	�µ	���%�
�
�
�	����� �������� ����� ����� 	!������� ��� ��� ���� �����
����������� �	 ��� ����������� ��������� ��¹���	 �� ���� ��
�	��%��
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-���	 ���� ��� ¶������ �� ���������� ����	 ��� �������� �	�
����������	 �� ������������. �� �� ������� �����	 ������ ���
�4�������������������	��������%�
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*�����	 ��� �������4� ������ ����� ��� �����������· ����� ���
�����������	���������������������	��������������������
��	����������������������%�
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��	���������%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%�-����
��	���������������%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%���	�������!�
���������·3�����������������%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%������
��������%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%�*������
����������������¶��%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%����������
�
�����������������	��µ�%%%%%%%%%%%%%��	��� �� ���� ����� ���

������ �������� ��	 ���
��������������� ��
��������������� �
�����	��µ���%�

4$� ���F�W����
���
�
�	�� ����������� ������� 	!���� 	���� ����� ��������������
��������� ������/��������������	������������	����������
������	���������	��������	����������	%�*�����������������
����	 ������ ������ �����¶���� ���¹�����/� ���	 ���	 �����. �� 	�
����	�������������	�������	��������	���	�������¶����%�

����	 ������� ��	 �� �������������� ����	����	 � ������� ���
�������	���	����	�����������������������%�

�	� ���������������������� ����������� ���� ��������������
���	�������4	�	����	���%� �

�	� ���������������������� ����������� ���� ��������������
���	�������4	�	����	���%�

�����	����������µ���3������%�
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�� ����	��������	��������������������	����������·����%�
�� �������� �	� ����	����� ���� �������������� ������	 �

��������������������	��������������������������µ�%�
�
�7$D���� �����
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������	����	�����	����������������������	���������������
������	������������%�����	�����	������µ�������������	��
�·����������������������	�����	��������������������%� � �

�	� ������������� ��!�� 	���� ����µ��� ������/ ���	 ��
����������������������������	����������%�
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�������	������������������������ �·�����������	�����	 ��
��������
�������	 ���������� ��� ������������· �� �	����� ��	��� ��	 ��
!/�����
�4����	����	�����	����������������������	 ��!/��������	 ��
�·������¡���������µ��	���¢�
��4� ���	����	 �� ���	����� ��	 �� !/������ �	���� ��� �����
��������	���������������	����������������·��
�4����	����	�����	����������������������	 ��!/��������	 ��
�·���	���¡�������������·������¢�
*������	 ���� �������������� ������� ����	 ��� ����������
����������
��& �������������������
�� ������������	�������	���������
�� ��������������	��������¢�
"��� ����������� ������� �������������� �����%� ���� 	��
��������µ������ ����� ������ �������·��µ� �� ��	��������
���������������������������������%�
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�	����������������·�����/��	���������%�
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�	��� ���	������ �� ��� �� �� ����		����� ��� ������������ ��
�	���������	��	�����������	����������	����.�����������
����������	 ������	����������	 ���������	��	�������������
���� ����� �¶���� ������� �)�� ���������� ����	·���	���� �
�	��������	���	����	���	����.��	���	����	���%� �
��������������	�����������������������	��	�����%� �
�	������	�����"����������������	��������������	������	�
����������������������	��µ�%�
�� -������������������������������������������	�����	�����

���� ����������%� ������� ���	����	 ��	 �������� ����� .� �	�
�	������/����������������	��������������������	 �����
���������� �� ����������� ��� ������ ����� � �·���� ����
����� 	��� ����������� �������� ���������� ����� ���
�����������%�#�����!�/���	�� �����������������·��� 	���
/��� ������	 ���� ��������� ���!��·���� �������	 ��
����������µ�� ��	�� 	�������. �� 	� ���¶���� ���
�	��������� ��	�� 	������ ���·�� ������������ %�" �
����������������������������������	��	������/���.���� �
�����	�����������������	�������	����������������/������
���������������������������4	�	���������������������
�����4�����	���	������µ�%� �

�� -���� �����������	 ���� ��� ��������� ����	 �����	 ��
��.��¶�����	����������%�

�� 2·����������� �����	� ����	����������� �����������·��
�����	�����������������·����������	������	����%� �

�� ���� ����� ����	���� ��������	 ��	 ������� �/�����
��	��������	 � ���¶������� �����	 ��	 ����������
��	��������� ��� �������� �%� ��� ������� ���	�� ��
������� �	��	 ������ ��/������� ��� �¶����	 ����� ��	�
�	������������	 ������� ����� ����� ��������� ��. �	 ��
�·���	��%�

=(9!1
�� ��������������	 ���	�������	 �������		����������������

�µ3�������µ��������	� � �����	���������/����	��µ3���
����µ���������� �	������� �����4�������� ��	��µ��� .�
��������	���3�	��µ����	�������������.���	�����%� �

�� �	��	 �������� � ����		��/� ��� �/����� ������������
������������� ���� �	������������ 	�� ����	������ ��
�·�����������������������/�������������������������
���	�������		��������������		������.���	�����%� �

�� *����� ��� ��������	 ��� 	����. ��	 ��� 	�� ��	������ �
�����	��µ�������������/�������������������������	�
������������������	���������������������	�������������
�	���¸�����	�����.�	��������������������������	����	�%�
���	 �� ������ �!µ����� ���� �����	 ��� ����� ���������	 �
�����	���������	����������������%�

¡ Importante !
�� *	���������� �����	��µ���� �����������	 � �����	�����

���������������	������%� �
�� ������������µ����	�����������������������	��	������

/�����/��������������	��µ����������%� �
�� "�	������� �	��	 ������� ����������	 �����	 ���� ���

�����������������	��	�����������������	��µ�%� �
�� �	��	�������	�������������	������	�����������������

����¸����������������������������������������%� �
�� �	������ ��	��	�������	�������������	������	��������

������3�������～���	��%� �
�� -��� �	¶��	�� �	·����� ��� �� �	������� ��	!��	��� ��

������������ ����� ���	������	 ��	 ��������� �������	 �
�	����������	������������������	��%� �

�� "���� ��¶���� ��������� ���� ������� �	��� ��	���� ��	�
�	�����%��

�� #�	������� �� �	�� �	·������ ���������� ����
�����	��µ�)����������� ���� ����������� 4��������� �	�
����	������	��	�����%� �

�� &���4����������	!����	�������������	����	����������
��	¶��	��� �������� ���� ����4���������	 ���� �/������
�	·�����%��

�� *����� �	����������	 � �����. � �	�� �������� �����	��µ��
����	���/���������4������	��	�����%� �

�� ������� 	�	 ����� ����� ��	��	 ������ ����� ������ ��	�
�����	���������������������������	��µ���·���·���%� �

�� ����� �������� ������ �������	 ����	 ����������� �	������
	�����/������������������������������������	�������	�
�����	����%��

�� ��������	����� �������	 � �	������/���.������� ���	��
���������������	���������������/���	�����������������
�� �������	 ��� ��������� ����/ ��� ����� ����� ����� ���
������%��

�� ������ ������ 	��	 ������/� �� ��� �������	 �� �������
�����4	�������������������������������
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����������	
���	�������"
�� *��������	 �� ����� �	 ���� ������� ��� �	��� ��� ��� �� ���

��	��������	µ/��	�����	���������	������	����%��������
	������������� �	������	 ������		����	���������������	��
������	 ��������� ��������������������� ������·�	������
	��������������	�%�

����������	
���	��������"
�� '����	 ����� ���������� ���	 ������ ���� ���� �	�%�� 	�

��	���������·����������������� ������·��	��������
�����	��µ�������������µ�������	���	��������������
�����%���������	 ���	�������	 �����	 	����	�������������
��	����� �� �	���� ����� ��������� ����� ������ ������
�·�	�������	���	���%�

@$ D������
�W�������	
/�
�
����	

�����	���������������	 ����������	�������������������	�
������������.�	�����	����������������¹��	�������������	��
����µ��£	 ���!�� .� �����������¤%� �����	 ���� �������
��������� ���� ��������	 ����� ���µ������� ���������� 	��
�	��%�
 A$H���������������������
��	��
�����
��������	��������	���������$
���������������	 ��3������	 ����� ��	����	 ���	 ���� ���	���
����	������	����������������������������	����.�	���������
	����� �	��3 ������� ���	��������� ��� ��	������ ���
	���������� ����	 ������	 � �������%� -������	 ���� 	����
����4����� �� 	��� ������� ����� ��� ¸�� ����������
	������������ ��� ����� ��%���� ��� �������� ��¹��
����������%���������	����	���������	�������������	�����
�	����	��������4�������	��������%�
H����������������������������$�
�� -������	 ���� ������������ ��� �������µ����� ���	�. �

	������	 ��������������������� �����µ�������4�����
�����	�����	����������	��µ�%�

�� "�/���	 ����	 �������� ��	 ��� ��������������� �	�
������������. ���	 ���� ��	������. ��� ������� ������
�	�������������	�����������%�

�� '����������	�����!������������	��%�
�� -���� �!��� ��������� ��� ���� ������������� ����	 �����

���� ��	 ����	����%�� ����� ����	 ���������� ����� ���	 �
���������.������	�������������%������ 	��������������
�������������� � � ���������� �·� ������ �	��� �����	 ���
���������� /�¶�������� ��������%� "���� ���������	 �
�������������������	��	���%�

���� �.���	 ������	 ����� 	����� ���	���������� ������ �
����¶���������������%�
-������	 � ������������� �������. �	 ���� �!���� ��� �����
	��������.��4/��	������������¸�������%��������������
��������������������������	������������%�
������� ��.��� �/� ���	 ���	 ������ � ¶�������	 �� ����������%�

"��·����������������	������������	�����.�	������������
��	�������%�
*���¹����� ���/ ����	 ���� �� ������ ���� �������� ����	 ���
��������	4�����������	������������%�
"�����	�����������	���������������.������������4���������
������ ��������������� �� 	����� �	�� �	���. � 	��� �	����
����	��������������������	�������µ���������������	���
.�������������	����������3��������� �����¶�%�#� 	������
���		�� �������� ����	 ������ �����	 ������	 ���	 ����� ��	 �
�����������4����%�����	��� �
�	���������	����������	��µ��������������4����	�����	%��	�
������������	�����������	���������	�����������������
������������������������������������	��%�
�
�
�

  $��	
������
�W�
����������������
������
�W� 
�	���� ������������ �� ����	��µ�� ���� ����
��������	��µ����� ��·����� ���/���	 ����	 �������
�����	�������������������������%� �
�	������ ������������� ���	��µ��� ���� ���� �������	���
����	�������%�� ������ 	���� ������� �	���	 ������ �����
�������������	����	�����������������������	��µ�%� �
������������	 � �����������������������������	��%�"�/���
	����	 ������� ��	�� ��������������� �����	��µ�� .�
����������������	 �������������	 ����� ������%�#� 	����� �
����������	 ·�������� ��/� �����	 �� �	�%�� ���� ���	������	 �
�����������	 �/������ ��!µ���������� ��	����� ����	 �
��������������� �� �����	��µ�%�- ����. � ��������� �	�
��������������� ���� ���	��µ���� ���4�� ���
��������	��µ�%�
D�H<.,(D(9�=�<!H1
����� 	���	 ���� ����������	 4�������� ������ ������	����	 �
�������������� ��	���������������������	������	4�������
	������������������	�������	����		�����������%� �
-���� �������	 ·������� �	���� ���������� ��������� �����
���������������.�		�����������������������������	�����
������%��
������� �	������	 �����������������������������	����	�
�������������� ��� ����	��µ���º ��	�������	 ����� ������
�	4�����»��
!�/�����
��1
�����	���	����	 ������������	����������	 ���� µ������	 ��
������� ����4�� ��� ��������	 ���� ������������� �
�����	��µ�%�
�� 2���������������	�������������	���������������������

/�������������	��������������������	��µ�%�
�� 2�������� �������	 ��� ��������	 ���� ����������� ��

�����	��µ�%�
�� �	���	��.�	����	�������������������	��������µ�������	%�

�������	 ���� ��� ���� �	�� .���	 ���� �	������� �����
�������� ������·��� ���� �	������� �����	 ���. �
�������	!��	���������µ���4����%� �

�� ��������	���	 ��� ��������������� ����	��µ����� ���
����������������	������������������	���	����	�������
�����	����%�

�� ���/� ����	 ���	����	 ����	��������	�����������������
�����	��µ������������¶��	�������������������%�"�����
��������¸���	�������������	�����������%�

�� -�����	�����������!���������������	���������%�



�
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�� ��	�/�����������������������	�����������	����	������
�������� ���������	 ��� ��������	 ���� ����������� ��
�����	��µ�� ����� ���	������	 ������ ����� �
��������	��µ�%�

�� "�/����	 � ��������������� ��� ���	��µ��. �� ��������
	����	������������	����������	����������	%� �

�� ��	����� ��������� �	� ������������� ���	 ��� �������� �
�����¶�������4�������������	��%�

�� *�������	 �� ���	����� ���� ����������� ����� ����� �	�
�����������%��

�� ������	�����������	������������%�
�

 #$������	�	!����Y��
���
!/��X�

�
*���������	 ���� �����µ���� ��	 �����	 �����	 ���� ���	��¶��
����!���� ���� ��������µ��. ����� �	��µ����� �� �������	 ��
������µ���������.�������	���������������%������������
����� ��� ����¶��� �3����� ���������� ��	 ��� ������ ������
�����������������������	������������������������µ��.�
�	����������%�

��	�	������
�W�"

�	���� ��������� ���4�� ����������� ���� ���� ���
���������µ�������������������	���������������%�

�	���� ���������� ������	���� �����	 �� ���	������� ���·����
���� ����������� ����	���� ����� � ��	��� � �����������%�
������� 	����� ��������� ������� �3�����	 �� ������������
��������	�������	 � ������������� ��!��·�
�����·���������. ���� ����	 ��� ����������� �������
�	���!��	�� �������������� ���	�������	 ����������������·�
�����·��������%�

��� �����	�/��� �	����� �������� ��� ������� ������	 ��
������µ�%��	 �� ����� ������	 ��� ���%�� 	�� 	���� ��	�
�����������������	��������������������µ������4��������
�������������%��������������������µ�����������	�������
����������������¶����	������������%�

-������������3�����������������������������������¶��.�
	����� ����������� ������� ��� ���%��� �� ����	�. �	 ��
����������3������		����·����������������������	�������	��
�������������������%�

"� 	��� ��!����� ���� �	��� ���µ������� ���� ������ ���
����������� .�	 ��� ���µ�������� � ���������� �
��	���������� �����/����� �� �������� ���	 � ��������� �
�������µ�%�

�
�
 +$!���������/��X�	
�7 ���������������������E�8�����
����7G
�
Cheque por favor: 
�� ���·������ ������� �������� �	����	 ���	 4�����¥���� ·�

�������������������������	������������¥�

�� ��.������ ��µ�¥�� #�	������ �� �������� �/��¸��� ����
�������������	����������������������������������

�� �	�����������������������¥��
�

�� ����	�����	������¥��������	���������¥�

�
�7D �������" ��
� ������������ �������� � �	�Y

���	
�	���
�����G��
�����	��
���������
�
��
����	�������
�����G

�
Cheque por favor: 
�� �	��� ������������ ��� ��������µ���� �� �����	��µ��

����������������������� 	���������������������4�����
	�� ����	��µ��� ���� ���������	 ���� ���	������	 �
�����������%������	�£8����¤%�"������ ������������������
�	�� ������������� ��	��� �	� ������������� �� �� 	����
���������	 �¹�� ���������� �	µ/��	��������� 	����
��	����� .� �����4�� �µ���	����	 ����� �µ���� ���	%�
���������	������������������4������������%�2��������
	��������������������������������%�

�� -�� ������� ���� ������ ������ �������������¥� "����� �¶��
����������/���	������������·�������������4����������
.�	�����������	����������������������������	���������
�3������������������%�

Prueba: Ponga un papel entre el burlete magnético y 
el gabinete externo, debe ser difícil sacar el papel 
hacia fuera desde cada dirección.  
Si el papel se saca fácilmente, consulte el centro de 
servicio. 
�
�� ��.���	�������������	����������������������	��µ�%�

�����	��£	���!��.������������¤��

�� ���·� �3��������	 �� �	�� ������ �	� �����������¥�� ��·�
����������������	�����������������	��������������	��¥�
�����������������%�

Medidas: No exponga el refrigerador al sol directo; 
mantenga el refrigerador cierta distancia con la 
fuente de calor; instale un aislante del calor entre el 
refrigerador y la fuente de calor (vea la 
“localización”). 

�� "��������������	��������������������¢�

�� "���� ��	��� ��¥�" �� ������.��	 ����	 ������ ���¥�� ��·�
�������� ������� ����� 	���	 ��� �������� ��������	 �
�����������4������������������¢�

�
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���� ��������� ���

���������
�W��	����	������E�

Cheque por favor: 
�� �	�����	����������������������������������������¢�

�� -������ �����	 �� ��������������� �����	��µ�� ���·�
���������������������¢�

�� ��.� ��������	 ������� ��������� �·�� /���� ����� ��·��
�����	���¥� �������� ���	 � ������������� ���
�����	��µ�� ����������� �� 	�������� ¶�����	 ��
��������������	���������������������������������%��



�

:

�7H���������������
���������������
������
�W�
�	��� �	���� ���� �	� ��	�������� 	��� �����	

��������	

�� ���	 ��� ������������� ������ ��������� ����¥��" ��� �
��¶�	 ���� �������� ��������µ�� ��������·�
������������������������������	�������������������.�
�	�������	����������������������	��µ�%��

Medidas: Levante la temperatura ambiental. 
�7 ;��� ������ ��	�� � ��
�� ������������� 


������
�W�$
Cheque por favor:
�� -���� �������	 � ������������� ����� ���	��µ���� �·�

���������������������¢�
�� "��	��	�����������	�������·����������	����������������

�������/����	�������������������������������	������
�������������	���������¢�

�� ��������	��.�	 �����	����������������� �����	��µ��
�����	��£��������	��µ�¤��

�� #��������������������	�������·�����������������
	�����������µ��.���������·��	�����������������¶�%�

�7,�� ���������
Cheque por favor: 
�� �	�� ������������ ��� �	���� �µ	�������¥�- ���� ����µ��

��	� ��������������� ���� ����µ�� ����� ���� ����	���� �
���¶��	��¥��	 � �������� ��������� �	 ��� ������ ��	 �� ������
�����������	�����������������������������	�3�	�������
���	����������������	������������¢�

�� 2����� 	���� ��¶��	����� �� ���������� ��� 	��� �����������	 �
	����.���������	������������������������	�������������
.�	����	���������¢�

�� -�����!�������	����������	������¥�
�� ���·��	�������		���.�	������������������������������	�

�����������������������	������������¥�
=���1
�	�� ����� �� ������ ���
����� �� �� �
�	��� � �

��
���
�W����������������$
�	�������� ��������� ���������� �����E���  ��
��������/�����$��N����
������Z�	��/�$
��� ����������	 �� ������µ�� �����	���	 ��� ����������� ��
���	/��������������������������	������������%�
�
 2$�������������W�
�����.�������������������	����	������������	�������	�
����������������	�����µ�����������·��� ������� ��%�"�
������/���	����	��������	����������������������	�����µ�%�
�
 4$3��������������������������
�	�������������.�	���������µ������������������������	�
������� ������ ���� 	���	���� ��!����� ����� ��	 � �������
�����·��������������	�������.� 	����	·���	������������¶��
���·�����	�����.������	��%� �
-��������¶��.�	��	�������	���������������������������	���
�����������������������������!��������������������%�
�����	���� ��� �������� ���� ���������� ����� �.����� ����� �
�����������������������	�%�
�����	�������¶�����	�������	���������������������	�����
���������� ������� �	�� ����	� ��� �������������	 ����� �����
������������ ���	 ��� ����������. �	 ��� ������µ�� �������
����	 �� ���������	 ���� ���� .��	 �� ��������� ��� ���
���������	�������	���������%�
������ ������ .������ ������	 ��� ������������ ���������
���������������

�� 9��� �� ����� ����� ����������8 /���� � ��
�� �
X���
�7

�� C�
������
�����
�� =����������

�W������	���������
�� ��	
���
�W������/��X�������������
 5$����
�
�W���
�
���
"� ��������	 ������	 � ������������ ���	 ���� ����� ������
�����	����	 ��� ������������ ��	��������� �������� �� �	�
�����	��������������������������������������������%�
 :$.�����X�
-����4������.�	���������������¶�������	����¶�������	��
������¶��� �� ���������	 �� ������������� ����¶�%��	 �
����������	���3�	�������4����������	��������%�

�	�� ������������ ���� � ���������. ��� �����		������ ����
����������� �� �����%�� ����	 ��� �������	 �� �����	�����. �	 ��
�����	��·�������� ���� ��� ��!� ������� ��� ����� ���
������	%�

�
 >$<�	���

�W�����	

����������	<��������	


�� #���	�������
�����	
��	�
��$ 	!�
	�
�� %	
	����!�	���	��&����	��	�
��"��� ���	����
��"�� �������

 @$D�������/��	����


-����� ���µ����� 	�� �������� ���� ���� ����������� �����
�����������%�&����	�������������������������������	��
�����µ�����	����������
�%� 8��	��� �	�� ������������ ���� .�/ ����� 	� ����		��

�����������������.�	���������������%�'����	���������
��	��������������������%�

�%� '����	�����������������.���	µ/��	������	������������
�������	���������������������	������	������	��������%�
"������	��������%�

�%� 8����	��	��������%�
�%� 8��	����	 �� ������������� ���� �!�. ���� ����	 ��� ������

������������		������		������������������%�



INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA LA ELIMINACIÓN DE 
DESECHOS

Como comerciantes responsables nos preocupamos 
por el medio ambiente.
Como tal, le animamos a que siga el proceso correcto de 
eliminación de desechos para sus productos, baterías y 
materiales de embalaje. Esto ayudará a conservar los 

recursos naturales y a estar seguros de que sea reciclado de una manera 
que proteja la salud y el medio ambiente. 
Debe eliminar este producto y su embalaje según las leyes y regulaciones 
locales. Puesto que este producto contiene componentes electrónicos y, 
en ocasiones, baterías, el producto y sus accesorios se deben eliminar 
separadamente de los residuos domésticos cuando el producto llegue al 
final de su vida. 
Póngase en contacto con las autoridades locales para informarse sobre la 
eliminación de residuos y el reciclaje. 
El producto se debería llevar al punto de recogida para su reciclaje.
Algunos puntos de recogida aceptan productos de manera gratuita. 
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Si ha encontrado algún inconveniente en estas instrucciones le 
rogamos que nos disculpe, lo cual puede haber ocurrido como 
resultado de la mejora y el desarrollo del producto. 
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Esta Guia do Usuário é apropriada a vários tipos de 
refrigerador. Por isso, para os diferentes tipos de 
refrigerador, alguns detalhes são diferentes. 
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Teste: põe um papel entre gacate de porta e o armário 
exterior, e depois fecha a porta de refrigerador. Puxe 
em qualquer direcção o papel é muito difícil. 

Se o papel pode ser puxado facilmente, contacte com 
o centro de serviço de após-venda. 
�
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Medidas: Não expõe o refrigerador a luz do sol 
directa; manta o refrigerador fora de qualquer recurso 
de aquecimento; instale uma barreira térmica entre o 
refrigerador e o recurso de aquecimento (veja 
“Locação”). 
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Medidas: Aumentar a temperatura de ambiente. 
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Deze handleiding geldt voor diverse models van 
koelkasten dus er zijn misschien een paar geringe 
verschillen in zekere aspecten tussen models. 
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Examen: Het zal moeilijk zijn om een vel papier te 
trekken tussen de deurpakking en de buitenkast. 

Indien het papier gemakkelijk getrokken kan worden, 
neemt u contact op met het dienstcentrum.  
�
�� ����������������������!����	�������9"��������������

�����������9�%�
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��������������������������������������!%�¥�

Wat u doen moet: Stelt u de koelkast niet bloot aan 
direct zonlicht. Plaats de koelkast ver van hittebron. 
Installeer een thermiekgrens tussen de koelkast en de 
hittebron (Leest u alstublieft `Locatie`). 
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Wat u doen moet: Stijg de milieutemperatuur. 
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BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR DE OPRUIMING

Als verantwoordelijke verdeler zijn we milieubewust.
Wij verzoeken u uw product, batterijen en het 
verpakkingsmateriaal op een correcte wijze op te ruimen.  Op die 
manier draagt u bij tot het behoud van de natuurlijke rijkdommen 
en een milieuvriendelijke recyclage. 
U dient dit product en de verpakking op te ruimen conform de 
lokale wetgeving en normen. Dit product bevat elektronische 

onderdelen en in sommige gevallen batterijen en moet gescheiden worden 
gehouden van het huishoudafval wanneer het product wordt afgedankt. 
Contacteer de lokale bevoegdheden voor meer informatie omtrent afval en recyclage.
Dit product moet naar het lokale recyclagepunt worden gebracht, op 
bepaalde plaatsen worden geen kosten aangerekend.

Onze producten worden continu bijgewerkt waardoor kleine afwijkingen in deze 
gebruiksaanwijzing kunnen optreden. 

Richtlinie 2012/19/EU
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Należy pamiętać, że układ chłodniczy zawiera czynniki 
chłodnicze, które wymagają specjalistycznej utylizacji urządzenia. 
Należy skontaktować się wydziałem gospodarowania odpadami 
w celu uzyskania porady odnośnie prawidłowego składowania 
całego urządzenia. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości 
prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą. 
Przed przekazaniem urządzenia do zakładu gospodarowania 
odpadami prosimy upewnić się, że nie zostały uszkodzone 
przewody układu chłodniczego. Nalegając na prawidłową 
utylizację sprzętu przyczyniacie się Państwo do ochrony 
środowiska. Prosimy sprawdzić na tabliczce znamionowej rodzaj 
czynnika chłodniczego i zastosowaną izolację. 

Urządzenie należy tak ustawić, by wtyczka była łatwo dostępna. 

Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony, musi być wymieniony 
na taki sam, dostępny u producenta lub agenta serwisowego. 
 

Przed rozpoczęciem eksploatacji urządzenia, prosimy dokładnie 
przeczytać te instrukcje. Ważne instrukcje prosimy podkreślić. 
Prosimy przechowywać Instrukcję użytkownika w bezpiecznym 
miejsc do późniejszego wykorzystania. W przypadku sprzedaży 
urządzenia, prosimy pamiętać o przekazaniu jej następnemu 
właścicielowi. 

Kupiona przez Państwa chłodziarka jest bezpieczna i niezawodna. 
Przy prawidłowej eksploatacji i konserwacji będzie służyła przez 
wiele lat. Na ostatniej stronie tej Instrukcji użytkownika znajdują się 
dane techniczne urządzenia i parametry podane na tabliczce 
znamionowej uzyskane na podstawie badań w temperaturze 
otoczenia wynoszącej 10~32°C. 

Ważne! 

Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego. 
Wykorzystując je do celów przemysłowych lub handlowych 
należy pamiętać, by przestrzegać odpowiednich norm i 
przepisów. 

Wykonano próbę szczelności zgodnie z odpowiednią normą 
bezpieczeństwa. 

By uniknąć przypadkowego zamknięcia w chłodziarce dziecka, 
przed pozbyciem się starej chłodziarki należy sprawdzić, czy nie 
działa i usunąć zamki oraz sworznie zabezpieczające. 
 

Uwaga: 

Urządzenie należy ustawić w dobrze wentylowanym miejscu 
Należy usunąć opakowanie, w którym chłodziarka była 
dostarczona. 

Uwaga: 

Do odszraniania nie wolno używać ostrych ani ostro zakończonych 
przedmiotów. 

Uwaga: 

Należy się upewnić, że nie jest uszkodzony układ chłodniczy. 

Uwaga: 

Wewnątrz komór do przechowywania żywności nie wolno używać 
urządzeń elektrycznych, chyba że należą one do zalecanych 
przez producenta. 
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Niniejsza Instrukcja użytkownika dotyczy różnych modeli i 
dlatego mogą być pewne różnice zależnie od modelu. 

1. Ochrona środowiska i prawidłowe 
usuwanie 

Materiały opakowaniowe 

Urządzenie zostało tak zapakowane, by chronić je przed 
uszkodzeniami podczas transportu. Zastosowano materiały 
nadające się do powtórnego przetworzenia. 
Pudło wykonano z tektury falistej/ kartonu(głównie z materiału 
pochodzącego z recyklingu). 
• Części ze styropianu (nie zawierającego 

chlorofluorowęglowodorów) 
• Okładziny i torby z polietylenu 
• Taśmy z polipropylenu 
Wszystkie te cenne materiały można przekazać do punktu 
zbiórki odpadów, gdzie zostaną ponownie odpowiednio 
przetworzone. Wszystkich materiałów odpadowych należy pozbyć 
się w prawidłowy sposób. 

2. Usytuowanie 

Podczas przenoszenia urządzenia należy pamiętać, by zawsze 
trzymać je pionowo. Jeżeli trzeba je przychylić, kąt przechylenia 
nie może być większy niż 45 stopni. Inaczej można uszkodzić 
urządzenie, co może skutkować nie tylko pogorszeniem 
parametrów chłodzenia. 
Aby uniknąć uszkodzenia produktu lub obrażeń ciała, chłodziarkę 
powinny rozpakować dwie osoby po uprzednim ustawieniu jej w 
wybranym miejscu. 
Przed rozpoczęciem instalacji należy sprawdzić, czy chłodziarka 
nie ma widocznych uszkodzeń powierzchni zewnętrznych. 
Przesuwając chłodziarkę, nie należy jej chwytać za górny blat, 
gdyż można ją w ten sposób uszkodzić. 
Nie należy uruchamiać chłodziarki, jeśli jest uszkodzona. 

Należy dokładnie sprawdzić, czy nie ma: 
• uszkodzonego opakowania wynikającego z nieprawidłowego 

obchodzenia się z chłodziarką podczas transportu 
• uszkodzenia obudowy z zewnątrz 
• uszkodzenia przewodu zasilającego / wtyczki 

W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, prosimy skontaktować się 
z punktem obsługi klienta w celu dokonania dokładnej kontroli 
urządzenia. 
Należy przedsięwziąć wszelkie środki ostrożności, by nie dopuścić 
do wycieku czynnika chłodniczego podczas uruchamiania 
chłodziarki, co mogłoby spowodować zanieczyszczenie środowiska. 
 

3. Instalacja 

a) Zdjąć wszystkie materiały opakowaniowe. 

b) Zdjąć wszystkie elementy z chłodziarki. 

c) Pamiętać o usunięciu z obudowy i drzwi folii i taśmy 
samoprzylepnej. 

d) Usunąć elementy ze styropianu znajdujące się wokół 
chłodziarki (jeżeli są). 

e) Wyjąć ze środka akcesoria i broszury. 

f) Umyć wnętrze chłodziarki letnią wodą z octem i wytrzeć 
miękką szmatką. 

Do mycia chłodziarki nie należy stosować detergentów, 
ostrych ani ostro zakończonych przedmiotów jak również 
środków do mycia zawierających sodę. 
• Przed zainstalowaniem chłodziarki, należy się upewnić, że 

układ chłodniczy nie ma żadnych uszkodzeń. 
• Chłodziarkę należy używać jedynie do celów, do jakich jest 

przeznaczona. 
• Chłodziarkę należy ustawić na mocnej i równej powierzchni, by 

zapewnić prawidłowy obieg czynnika chłodniczego i 
parametry chłodzenia. 

• Jeśli to możliwe, chłodziarkę należy ustawić w chłodnym, 
suchym i dobrze wentylowanym pomieszczeniu. 

• Chłodziarki nie należy ustawiać w miejscu narażonym na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych by mieć pewność, 
że temperatura nadmiernie nie wzrośnie. 

• Chłodziarki nie należy ustawiać blisko źródeł ciepła, takich 
jak układ ogrzewania, piekarnik lub kuchenka. Jeżeli tak się 
stanie sprężarka będzie za często pracować, co spowoduje 
nadmierne zużycie energii elektrycznej. 

Jeżeli chłodziarka zostanie ustawiona blisko źródła ciepła, zaleca 
się zainstalować osłonę termiczną między chłodziarką, a źródłem 
ciepła (zabronione są osłony azbestowe) lub zachować 
odpowiednią odległość między chłodziarką, a źródłem ciepła: 
kuchenka lub piekarnik elektryczny   15 cm 

grzejnik lub piec    30 cm 

inna chłodziarka    8 cm 

Na chłodziarce nie wolno ustawiać żadnych urządzeń będących 
źródłem promieniowania, jak kuchenki mikrofalowe lub piekarniki. 
Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych. 
Nie wolno wyjmować wtyczki ciągnąc za przewód zasilający. Należy 
zawsze chwytać mocno za wtyczkę i ciągnąć ją na wprost z 
gniazdka. 
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Ostrzeżenie! 

Po ustawieniu chłodziarki, należy ją pozostawić bez 
uruchamiania przez co najmniej dwie godziny, by ustabilizował 
się obieg czynnika chłodniczego i zapewniona została jej 
bezawaryjna praca. Przed uruchomieniem chłodziarki, należy 
sprawdzić, czy komora jest wewnątrz sucha (zwłaszcza w 
narożach). 

Niebezpieczeństwo! 
Zależnie od składu chemicznego, czynnik chłodniczy może 
być łatwopalny. Szczelność układu obiegu czynnika 
chłodniczego jest potwierdzona badaniami. Nieuprawnione 
ingerowanie w układ obiegu czynnika chłodniczego może 
spowodować pożar. Nie należy manipulować przy układzie 
obiegu czynnika chłodniczego ani przy częściach 
zewnętrznych sprężarki. 

 
Każda interwencja w układ chłodniczy musi być 
przeprowadzona przez wykwalifikowany personel. 

Ostrzeżenie! 

Jeżeli czynnik chłodniczy dostanie się do oczu, może 
spowodować poważne uszkodzenie wzroku. W takim 
przypadku należy wypłukać oczy pod bieżącą wodą i 
natychmiast poszukać porady okulisty. 

Chłodziarka powinna pracować w określonej temperaturze 
otoczenia zależnie od klasy klimatycznej danego modelu. 

Należy stosować się do wymagań odnośnie temperatury otoczenia 
dla określonej klasy klimatycznej. Klasa klimatyczna urządzenia 
podana jest na tabliczce znamionowej. 

 

Klasa klimatyczna Temperatura pomieszczenia 

SN +10°C~+32°C 
N +16°C~+32°C 
ST +1�°C~+38°C 
T + 1�°C~+43°C 

4. Tabliczka znamionowa 

Tabliczka znamionowa znajduje się na panelu bocznym lub 
tylnym chłodziarki i są na niej podane ważne dane techniczne. 

 
Należy zapisać dane techniczne. 

Dane techniczne należy zapisać, aby w przyszłości nie trzeba było 
przesuwać chłodziarki, gdyby dane te były potrzebne. 
Model / typ 

Pojemność .................................................... Litry 
Napięcie robocze............................................ Wolty 
Maks. napięcie wejścia (W)............................. Waty 
Prąd ............................................................. Ampery 
Zużycie energii:..............................................kWh/24h 
Wydajność zamrażania ...............  kg/24h (nie podana 

dla chłodziarek bez 
komory zamrażarki) 

5. Podłączenie do sieci elektrycznej 

Chłodziarkę należy podłączyć do prawidłowo uziemionego 
gniazdka, które musi być sprawdzone przez wykwalifikowanego 
elektryka. Chłodziarka musi być podłączona do indywidualnego 
gniazdka, przeznaczonego wyłącznie dla niej, o napięciu 
znamionowym odpowiadającym wartości podanej na tabliczce 
znamionowej. 
W przypadku braku zgodności, należy niezwłocznie skontaktować 
się z lokalnym centrum serwisowym lub sprzedawcą. 
Chłodziarki nie należy podłączać za pośrednictwem przetwornicy 
(takiej jak ogniwo słoneczne). 
Nie należy stosować przedłużaczy. 

6. Instrukcja obsługi 
a) Włączyć chłodziarkę (lub wyłączyć) i wybrać ustawienie 

temperatury 
 
• Regulator temperatury (termostat) 
• Regulator temperatury stosowany jest do włączania i wyłączania 

chłodziarki oraz do wyboru ustawień temperatury 

b) Uruchomienie 

Należy obrócić regulator temperatury w prawo, by uruchomić 
chłodziarkę. (Należy obrócić nie dalej niż do wyznaczonego 
ogranicznikiem położenia, gdyż inaczej można go uszkodzić). 
Zaczyna działać sprężarka i pozostaje włączona dopóki wnętrze 
nie ochłodzi się do żądanej temperatury, zgodnie z ustawieniem. 

c) Ustawienie temperatury 
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Aby wybrać niższą temperaturę: należy obrócić regulator w 
prawo. 
 
Aby wybrać wyższą temperaturę: należy obrócić regulator w 
lewo. 
Obrócenie regulatora temperatury w lewo do najniższego 
ustawienia = najmniejsze chłodzenie. 
(Obrócenie regulatora temperatury w lewo do końca powoduje 
wyłączenie chłodziarki i sprężarka przestaje pracować). 
Obrócenie regulatora temperatury w lewo do najwyższego 
ustawienia = największe chłodzenie. 
Ustawienie temperatury powinno być dostosowane do 
następujących warunków: 
 

• temperatury otoczenia, 
• ilości przechowywanej żywności, 
• częstotliwości otwierania drzwi. 

Obserwując pracę chłodziarki można się szybko nauczyć, jak 
należy właściwie ustawiać temperaturę. 

d) Wyłączenie 
Należy obrócić regulator temperatury w lewo do końca. 
Sprężarka powinna wówczas przestać pracować.  

Wyjąć wtyczkę z gniazdka zasilającego. 

 

7. Komora zamrażarki 

Zamrażarki z 3 i 4 gwiazdkami odpowiednie są do przechowywania 
głęboko zamrożonych produktów (wcześniej zamrożonych, przed 
włożeniem do zamrażarki), świeżych produktów przez krótszy 
okres (2-3 tygodni) poprzez ich zamrożenie lub do robienia lodu, 
lodów i sorbetów. 
Należy przestrzegać zalecanych terminów przydatności do 

spożycia.  

Zamrażarkę można wykorzystywać do przygotowania kostek lodu. 

1 Temperaturę wewnątrz zamrażarki można ustawić 
regulatorem temperatury. W przypadku świeżej żywności i 
żywności, która ma być przechowywana przez długi czas, 
zalecane jest ustawieni -18°C lub poniżej, ponieważ w tej 
temperaturze drobnoustroje nie powinny przetrwać. Jeżeli 
temperatura jest wyższa niż -10°C, drobnoustroje mogą 
powodować psucie się żywności, w związku z czym okres 
przechowywania ulegnie skróceniu. Jeżeli istnieje potrzeba 
zamrożenia żywności, która częściowo lub całkowicie 
rozmarzła, należy ją ugotować przed ponownym włożeniem 
do zamrażarki. Wysoka temperatura podczas procesu 
gotowania pozwala na wyeliminowanie większości 
drobnoustrojów. 

2 Im wyższa jest ustawiona temperatura regulatorem, tym 
niższa będzie temperatura w komorze zamrażarki. 

3 Normalnie, kiedy żywność wymaga krótkiego okresu 
przechowywania, należy wybrać średnie ustawienie. 

4 Normalnie, kiedy żywność wymaga długiego okresu 
przechowywania, należy wybrać ustawienie wysokiej 
temperatury. 

UWAGA! 

• Do zamrażarki nie wolno wkładać gazowanych napojów w 
puszkach lub butelkach, ponieważ dwutlenek węgla może 
rozszerzyć swoją objętość podczas procesu zamarzania i 
rozsadzić pojemnik. 

• Napoje w butelkach, które wymagają natychmiastowego 
schłodzenia należy włożyć do zamrażarki maksymalnie na 
godzinę, gdyż w przeciwnym razie mogą eksplodować. 

• Lodów i sorbetów nie należy spożywać natychmiast po wyjęciu 
z zamrażarki, by nie odmrozić warg i języka (skóra może 
popękać). Należy ponadto unikać dotykania wnętrza zamrażarki 
mokrymi rękami. 

WAŻNE! 
• Żywność wkładana do zamrażarki musi być dobrze 

zapakowana. 

• Należy przestrzegać terminu przydatności do spożycia 
zamrożonych produktów. 

• Do zamrażania odpowiednia jest tylko dobra jakościowo, 
świeża żywność. 

• Żywność przechowywana w zamrażarce musi być podzielona 
na odpowiednie porcje. 

• Waga pojedynczego opakowania zamrożonej żywności nie 
powinna przekraczać 2 kg. 

• Do pakowania żywności prosimy używać nadających się do 
powtórnego użytku folii z tworzywa sztucznego, folii 
aluminiowej przeznaczonej do pakowania żywności lub 
pojemników. 

• W opakowaniach żywności nie należy pozostawiać zbyt dużo 
powietrza. 

• Do zamknięcia opakowań należy używać gumek, zapinek, 
sznurka lub taśmy samoprzylepnej odpornej na niskie 
temperatury. 

• Do zamknięcia opakowań z tworzywa można wykorzystać 
urządzenie do pakowania w folię. 

• Opakowania należy ułożyć na płask, by przyspieszyć proces 
zamrażania. 

• Opakowania należy wytrzeć do sucha przed włożeniem do 
zamrażarki, by nie przymarzły do siebie. 

• Jeżeli istnieje potrzeba zamrożenia żywności, która częściowo 
lub całkowicie rozmarzła, należy ją ugotować przed ponownym 
włożeniem do zamrażarki. 

• Nie wolno spożywać żywności po wygaśnięciu terminu 
przydatności do spożycia, ponieważ można się zatruć. 
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8. Wykonywanie kostek lodu, lodów i 
sorbetów 

Wykonywanie kostek lodu: 

• Do tacy na lód należy wlać wodę do 3/4 jej objętości i ustawić 
tacę na dnie zamrażarki. Kiedy kostki lodu będą gotowe, należy 
wstawić tacę pod bieżącą wodę, dzięki czemu łatwo będzie je 
wydobyć. 

Wykonywanie lodów: 

• Należy wyjąć z tacy kratkę. Prosimy pamiętać, że im więcej jest 
w lodach śmietany, tym dłużej będą zamarzały. Kiedy lody 
będą gotowe, należy wstawić tacę pod bieżącą wodę, dzięki 
czemu łatwo będzie je wydobyć. 

9. Przygotowanie do wyjazdu na urlop 

Przed wyjazdem na długi urlop lub w przypadku dłuższej 
nieobecności, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka zasilającego i 
umyć chłodziarkę zgodnie z opisem w dziale „Czyszczenie i 
konserwacja". Pozostawić drzwi otwarte, by nie dopuścić do 
powstania pleśni lub nieprzyjemnego zapachu w środku chłodziarki. 

10. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

Przed przystąpieniem do mycia urządzenia należy je wyłączyć 
lub wyjąć wtyczkę z gniazdka zasilającego. 

Należy utrzymywać powierzchnię zewnętrzną urządzenia w 
czystości. Obudowę chłodziarki należy regularnie czyścić z 
zewnątrz pastą do mebli lub środkiem pielęgnacyjnym (nie należy 
używać tych środków do czyszczenia wnętrza). Drzwi i 
uszczelkę należy wytrzeć szmatką zwilżoną letnią wodą. Nie wolno 
używać detergentów. Uszczelki drzwiowej nie wolno czyścić olejem 
ani tłuszczem. 

Należy regularnie czyścić wnętrze. 
• Komorę chłodziarki należy myć raz w miesiącu a komorę 

zamrażarki - po cyklu odszraniania. 

• Należy wyjąć żywność z komory chłodziarki i zamrażarki i 
ułożyć w chłodnym miejscu. Wyjąć wszystkie ruchome części. 

• Części znajdujące się wewnątrz urządzenia nie są 
przeznaczone do mycia w zmywarce. Należy umyć je ręcznie w 
letniej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości środka do mycia 
naczyń. Nie należy używać koncentratów środków myjących, 
środków ściernych ani środków chemicznych, takich jak kwasy. 
Zaleca się stosować łagodne środki myjące. 

 
Odkurzacze parowe są niebezpieczne i ich stosowanie jest 
surowo wzbronione. 

Umyć wnętrze urządzenia czystą, letnią wodą i dokładnie wytrzeć 
miękką szmatką. Wnętrze jest całkowicie suche po 3-4 minutach. 
Nie wolno niszczyć ani usuwać tabliczki znamionowej chłodziarki. 
Może być potrzebna w przypadku obsługi posprzedażnej lub 
innych podobnych czynności. Należy uważać, by do części 
elektrycznych chłodziarki nie dostała się woda. 

Jeżeli z tyłu chłodziarki znajduje się wymiennik ciepła, czyli 
skraplacz, należy czyścić go regularnie z kurzu i kłaczków, by 
zapewnić skuteczne rozprowadzanie ciepła i uniknąć 
nadmiernego zużycia energii elektrycznej. Wymiennik ciepła 
należy czyścić od zewnątrz miękką szczotką lub ścierką. 

Woda z odszraniania spływa przez kanał ściekowy. Otwór 
spustowy należy regularnie czyścić pędzelkiem lub podobnym 
przedmiotem. 

11. Odszranianie 

Komora zamrażarki (jeśli dotyczy) 

Komora zamrażarki przeznaczona jest do przechowywania 
mrożonej żywności i nie ma automatycznego odszraniania. Należy 
ją regularnie odszraniać. Odszranianie należy wykonać, gdy 
grubość warstwy lodu wynosi 5 mm. 
Przed rozpoczęciem odszraniania chłodziarki należy ją wyłączyć. 
Należy wyjąć żywność z komory zamrażarki i ułożyć w chłodnym 
miejscu. Lód należy usunąć skrobaczką do lodu. By przyspieszyć 
proces odszraniania, należy wstawić do komory zamrażarki 
miskę z gorącą wodą. Po odszronieniu, komorę zamrażarki należy 
umyć i włożyć do niej mrożonki. 

POTENCJALNE ZAGROŻENIE! 
Do odszraniania komory zamrażarki nie wolno używać 
żadnych urządzeń elektrycznych, jak suszarki do włosów, 
wentylatory elektryczne, odkurzacze parowe, odmrażaczy 
w aerozolu ani otwartego ognia (na przykład świeczek). 
Może to spowodować stopienie się elementów wewnątrz 
komory wykonanych z tworzywa, a każda iskra lub 
otwarty ogień mogą wywołać pożar w obecności 
wybuchowego gazu. Do odszraniania komory zamrażarki 
nigdy nie wolno używać odkurzacza parowego, gdyż 
grozi to porażeniem prądem elektrycznym! 

Ostrożnie! 

Należy wyjąć szufladę i zawinąć mrożonki w gazetę lub koc. 

• Przełożyć produkty w chłodne miejsce do czasu zakończenia 
procesu odszraniania. 

• Należy trzymać drzwi komory zamrażarki otwarte. 
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• Podczas pracy chłodziarki, na parowniku osadza się lód i 

szron. Gruba warstwa lodu i szronu działa jak izolacja i 
utrudnia przewodzenie ciepła. 

• Komorę zamrażarki należy jak najczęściej odszraniać, by nie 
dopuścić do rozmrażania żywności. 

• Do usuwania lodu i szronu z komory zamrażarki nie wolno 
używać ostrych ani ostro zakończonych przedmiotów. Można 
w ten sposób uszkodzić powierzchnię parownika. 

• Od czasu do czasu należy wytrzeć gąbką gromadzącą się 
wodę. 

• Przy drzwiach zamrażarki należy ustawić miskę z gorącą (nie 
gotującą) wodą, by przyspieszyć proces odszraniania. 

• Następnie należy osuszyć komorę zamrażarki i ułożyć w niej 
z powrotem mrożonki. 

• Po zakończeniu odszraniania należy włączyć chłodziarkę. 
• Chłodziarkę należy uruchomić za pomocą pokrętła regulacji 

temperatury. 
• Zamknąć drzwi komory zamrażarki. 

12. Diagnostyka problemów 

Aby zapewnić bezpieczną i niezawodną pracę urządzenia, do 
jego wyprodukowania zastosowano najnowsze technologie 
wytwarzania i najnowocześniejsze techniki chłodnicze i 
zamrażalnicze. W przypadku wątpliwości co do prawidłowej 
pracy chłodziarki, przed wezwaniem obsługi serwisowej, 
należy najpierw sprawdzić poniższe kwestie. 

O czym należy pamiętać 

Sprężarka (nazywana również agregatem chłodniczym) nie 
pracuje w sposób ciągły. 

Sprężarka sterowana jest automatycznym regulatorem 
temperatury w postaci pokrętła temperatury. Gdy temperatura 
we wnętrzu urządzenia przekroczy wstępnie ustawioną 
wartość, sprężarka uruchamia się automatycznie, a kiedy 
temperatura we wnętrzu spadnie poniżej wstępnie ustawionej 
wartości, sprężarka zatrzymuje się automatycznie. 

Odgłosy pracy sprężarki są normalnym zjawiskiem. Hałas ten 
pochodzi z silnika. Czynnik chłodniczy przepływający przez 
układ chłodniczy powoduje bulgotanie. Odgłosy te nie 
świadczą o usterce chłodziarki. 

Powierzchnia zewnętrzna chłodziarki może być mokra, kiedy 
temperatura otoczenia jest niska. Jest to normalne zjawisko i 
powierzchnia zewnętrzna chłodziarki wyschnie, gdy 
temperatura otoczenia wzrośnie. 

Jeżeli powodów takich zjawisk nie można wyjaśnić i 
rozwiązać problemów, prosimy skontaktować się z centrum 
serwisowym. 

13. Rozwiązywanie problemów 

a) Problem: chłodziarka nie działa (nie pracuje). 
Prosimy sprawdzić 

• Czy przewód zasilający jest w dobrym stanie? Czy 
chłodziarka jest prawidłowo podłączona do gniazdka 
zasilającego? 

• Czy nie ma przerwy w zasilaniu? (Należy podłączyć małe 
urządzenie, by sprawdzić, np. mikser lub suszarkę do 
włosów). 

 

• Czy chłodziarka została uruchomiona? 
• Czy bezpiecznik nie jest przepalony? A może ma zły styk? 

b) Problem: komora nie jest dostatecznie chłodna; sprężarka 
często się włącza i wyłącza. 

Prosimy sprawdzić 
• Komorę zamrażarki należy pozostawić bez uruchamiania 

przez co najmniej dwie godziny, by ustabilizował się obieg 
czynnika chłodniczego. Jeżeli to nie pomoże, należy wyłączyć 
chłodziarkę i przechylić na chwilę na bok lub ustawić na 
pochyłej płaszczyźnie, a następnie z powrotem ustawić na 
miejscu. Podłączyć chłodziarkę do zasilania po 2 godzinach. 
Trzymać drzwi zamknięte przez 12 godzin. 

• Czy drzwi są prawidłowo zamknięte? Jeżeli tak jest, 
uszczelka drzwiowa powinna być mocno i pewnie dociśnięta 
do obudowy. 

Sprawdzenie: Papier włożony między uszczelkę i 
obudowę powinien dać się wyjąć z trudnością. Jeżeli 
łatwo się wysuwa, należy skonsultować się z centrum 
serwisowym. 

 
• Czy w komorze zamrażarki jest gruba warstwa lodu? (patrz 

„Czyszczenie i konserwacja") 
• Czy chłodziarka jest wystawiona na działanie bezpośrednich 

promieni słonecznych lub stoi w pobliżu źródła ciepła 
(kuchenka, grzejnik itp.)? 

 
Co należy zrobić: nie należy ustawiać chłodziarki w 
nasłonecznionym miejscu; trzymać chłodziarkę z dala od 
wszelkich źródeł ciepła; zainstalować osłonę termiczną 
między chłodziarką, a źródłem ciepła (patrz „Usytuowanie"). 
 
• Czy komora chłodziarki jest przepełniona? 
• Czy pomieszczenie jest dobrze wentylowane? Czy nic nie 

zasłania otworów wentylacyjnych? Czy wymiennik ciepła 
(skraplacz) z tyłu urządzenia pokryty jest kurzem? 

c) Temperatura w komorze chłodziarki jest za niska. 
Prosimy sprawdzić 

• Czy regulator temperatury jest prawidłowo ustawiony? 
• Czy drzwi komory zamrażarki są poprawnie zamknięte? 
• Czy w komorze zamrażarki jest dużo (ponad 1 kg) świeżej 

żywności? (Jeżeli komora zamrażarki schładzana jest przez 
dłuższy czas, temperatura komory chłodziarki również się 
odpowiednio obniża). 

d) Temperatura w komorze zamrażarki jest za wysoka i 
zamrożona żywność rozmarza. 
• Czy temperatura otoczenia nie jest za niska? (Jeśli tak jest, 

agregat chłodniczy nie działa prawidłowo, co powoduje, że 
temperatura w komorze zamrażarki jest za wysoka). 

 
Co należy zrobić: podnieść temperaturę otoczenia. 
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d) W komorze zamrażarki jest gruba warstwa lodu. 

Prosimy sprawdzić 
• Czy drzwi komory zamrażarki są poprawnie zamknięte? 
• Jeżeli jakiś produkt przymarznie do wewnętrznych ścianek, 

należy spróbować go usunąć nieostrym narzędziem, na 
przykład trzonkiem łyżki. 

• Odszronić i umyć komorę zamrażarki (patrz „Odszranianie"). 
Gruba warstwa lodu utrudnia chłodzenie i zwiększa zużycie 
energii elektrycznej. 

 
f) Dziwny dźwięk. 

Prosimy sprawdzić 
• Czy chłodziarka jest pewnie ustawiona? Czy chłodziarka nie 

dotyka innych mebli lub przedmiotów?  Czy nic nie 
zablokowało się między tylną ścianką chłodziarki, a ścianą? 

• Odsunąć przedmioty stykające się z chłodziarką i zachować 
odpowiedni odstęp między chłodziarką a otoczeniem. 

• Czy ruchome części są bezpiecznie zamocowane na swoim 
miejscu? 

• Czy nie uderzają o siebie butelki lub pojemniki znajdujące się 
w komorze? 

UWAGA! 
Odgłos czynnika chłodniczego przepływającego przez układ 
chłodniczy jest normalnym zjawiskiem. 
Normalnym zjawiskiem jest tworzenie się kropli wilgoci wokół 
uchwytu drzwiowego w lecie. Należy wytrzeć je miękką 
szmatką. 
Chłodziarka nie jest przeznaczona do dokonywania napraw przez 
użytkownika, w związku z czym nie należy próbować 
samodzielnie ingerować w normalną pracę urządzenia. 
 
14. Podczas przerwy w zasilaniu 

Nie ma potrzeby wyjmować zamrożonej żywności z komory 
zamrażarki, jeżeli przerwa w zasilaniu trwa nie dłużej niż 10 
godzin. Jeżeli trwa dłużej, należy wyjąć żywność po 2 godzinach. 

15. Wezwanie serwisu 

Obsługa serwisowa i naprawy powinny być wykonywane przez 
uprawniony, wykwalifikowany personel. Producent nie bierze 
odpowiedzialności za uszkodzenia lub obrażenia ciała 
spowodowane nie zastosowaniem się do tego wymagania. 
Spowoduje to również utratę gwarancji. 
W gwarancji i wykazie centrów serwisowych podane są uprawnione 
stacje dokonujące posprzedażnych napraw serwisowych 
urządzenia. Jeżeli w okolicy nie ma centrum serwisowego, prosimy 
skontaktować się ze sprzedawcą. 
Kosztami naprawy usterek lub rozwiązania problemów 
spowodowanych nieprawidłową eksploatacją lub nie 
stosowaniem się do podanych tu instrukcji będzie obciążony 
użytkownik i sprzedawca nie będzie odpowiedzialny za takie 
koszty i wydatki. 
W celu uzyskania szybkiej pomocy niezbędne są następujące 
informacje: 
• Typ i model chłodziarki (patrz tabliczka znamionowa) 

• Data zakupu: 

• Nazwa i adres sprzedawcy. 

• Opis usterki / problemu. 

 

16. Instalacja w kuchni 

Jeżeli chce się ustawić chłodziarkę w kuchni, należy zapoznać się 
z odpowiednimi instrukcjami opisanymi w instrukcji instalacji 
innych typów chłodziarek. 

17. Gwarancja 

Zasady i warunki, jak również okres obowiązywania gwarancji 
podane są w karcie gwarancyjnej dołączonej do urządzenia. 
Sprzedawca poinformuje w skrócie o tych warunkach przy 
zakupie. 

 
Producent zastrzega sobie prawo do ulepszania od czasu do 
czasu projektu, konstrukcji i technologii, bez powiadamiania. 

18. Ilustracje części 

 
 
1 Termostat 
2 Szuflada 
3 Dolny zawias i nóżka poziomująca 
4 Skraplacz 
5 Sprężarka 

 
19. Przekładanie drzwi 

 
W chłodziarce można odwrócić kierunek otwierania drzwi. Aby 
przełożyć drzwi na druga stronę, należy wykonać poniższe 
czynności. 
a. Przechylić trochę chłodziarkę i wykręcić wkręt mocujący 

nóżkę poziomującą, a następnie dolny zawias. Unieść i 
zdjąć drzwi chłodziarki. 

Uwaga: Aby uniknąć uszkodzenia chłodziarki, nie należy 
silnie trzymać za górny blat. 
b. Zdjąć górny zawias i włożyć w otwór górnego zawiasu po 

przeciwnej stronie obudowy. Przymocować zawias. 
c. Zainstalować drzwi. 
d. Ponownie przechylić chłodziarkę i przymocować dolny 

zawias, a następnie przykręcić nóżkę poziomującą. 
 



 
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE USUWANIA 

 
Będąc odpowiedzialnym sprzedawcą dbamy o środowisko. 
W związku z tym namawiamy Państwa do prawidłowego postępowania w 
przypadku pozbywania się produktu i materiałów opakowaniowych. Pomoże to 
chronić zasoby naturalne i zagwarantuje, że produkt został przetworzony w 
sposób bezpieczny dla zdrowia ludzkiego i środowiska. 
Produktu tego i jego opakowania należy się pozbyć zgodnie z prawem 
krajowym i krajowymi przepisami. Ponieważ produkt ten zawiera podzespoły 
elektroniczne, a czasami baterie, po upływie jego okresu przydatności, nie 
należy się go pozbywać, jak również jego akcesoriów, razem z odpadami z 

gospodarstwa domowego. 
W celu uzyskania informacji na temat pozbywania się i recyklingu produktu, należy skontaktować 
się z lokalnymi władzami. 
Produkt należy oddać do lokalnego punktu zbiórki odpadów do recyklingu. Niektóre punkty zbiórki 
przyjmują produkty za darmo. 
 
 
Przepraszamy za wszelkie niedogodności związane z drobnymi nieścisłościami w tych 
instrukcjach, które mogą wynikać z ciągłego rozwoju i udoskonalania produktów. 
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Va rugam sa citii cu atentie aceste instructiuni inainte de 
utilizare. Pastrati manualul pentru consultari ulterioare. 
Daca la un moment dat veti instraina aparatul unei alte 
persoane, nu uitati sa ii dati si acest manual de instruc-
tiuni.

Aparatul pe care tocmai l-ati achizitionat este sigur si de 
incredere. Cu utilizare si intretinere corecta, va veti 
bucura de el multi ani. Pe ultima pagina a acestui 
manual veti gasi specificatiile tehnice ale acestui aparat, 
iar performanetele sale indicate pe eticheta tehnica se 
obtin in conditiile unei temperaturi ambientale cuprinse 
intre +10 si +32 gr C.

Important!

Acest aparat este destinat exclusiv pentru uz casnic. 
Daca il folositi in scopuri industrial esau comerciale, luati 
nota de normele si reglementarile in vigoare.

Pe linia de productie a fost efectuat un test de verificare 
a scurgerilor, in conformitate cu standardul de siguranta 
corespunzator.

Pentru a evita riscul de inchidere accidentala a copiilor in 
interiorul aparatului, asigurati-va ca, la finalul duratei de 
functionare a aparatului, demontati usa inainte de a 
arunca aparatul.

Important!

Va rugam retineti faptul ca acest aparat contine freon, 
care necesita conditii speciale de aruncare. Contactati 
centrul de colectare de astfel de deseuri din localitatea 
dvs sau magazinul de unde ati achiztionat aparatul, 
daca aveti nelamuriri. Va rugam asigurati-va ca nu 
deteriorati tevile aparatului iniante de a ajunge la centrul 
de colectare. Protejati mediul si nu aruncati aparatul la 
intamplare. Pe eticheta tehnica a aparatului veti gasi 
tipul de freon si izolatie utilizate.

Dupa ce instalati aparatul, trebuie sa va asigurati ca 
aveti acces usor la stecher.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie 
inlocuit de catre producator, un agent de service al 
acestuia sau o persoana cu calificare similara, pentru a 
evita riscul de accidente.

Atentie:

Instalati aparatul intr-o incapere bine ventilata.
Indepartati materialele folosite la amblare.

Atentie:

Nu folositi instrumente ascutite epntru a dezgheta fortat 
aparatul.

Atentie:

Asigurati-va ca, dupa ce il despachetati, aparatul nu 
prezinta semne de deteriorare.

Atentie:

Nu folositi aparate electrice in compartimentele de 
depozitare ale aparatului, altele decat cele recomandate 
de producator.

Cuprins                         Pag
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RO Instructiuni de utilizare

Acest manual este valabil epntru mai multe modele. 
Modelele pot diferi usor intre ele.

1. Protectia mediului si debarasarea 
corecta

Ambalaje

Acest aparat este protejat in timpul transportului de o 
serie de materiale de ambalaj. Sunt folosite materiale 
reciclabile.

Cutia este fabricata din carton (mai ales din hartie 
reciclata).

- Bucati de polistiren (polistiren fara CFC)

- Pungi de polietilena

- Fasii de polipropilena

Toate aceste materiale valoroase trebuie debarasate la 
un centru de colectare a deseurilor, pentru a putea fi 
reciclate in mod corespunzator. Toate materialele 
trebuie debarasate in momd corect.

2. Locatia aparatului

Tineti aparatul in pozitie verticala in timpul transportului, 
sau inclinat la maxim 45 de grade. In caz contrar, se 
poate compromite eficienta de racire a aparatului.

Pentru a evita daune materiale sau personale, aparatul 
ar trebui descpachetat de catre doua persoane, dupa ce 
a fost amplasat in locatia gandita dinainte.

Inainte de instalare, asigurati-va ca aparatul nu prezinta 
semne vizibile de deteriorare.

Cand manevrati aparatul, nu il ridicati de partea de sus, 
pentru a nu il deteriora.

Nu porniti un aparat deteriorat.

Verificati cu atentie aparatul pentru a obseva:

- ambalaj deteriorat din cauza manevrarii incorecte in 
timpul transportului
- semne de deteriorare al exteriorul aparatului
- cablu sau stecher deteriorat

Daca aveti vreun dubiu, contactati Departamentul de 
Relatii cu Clientii pentru o verificare minutioasa a 
aparatului.

Luati masurile necesare pentru a preveni scurgerea de 
freon la pornirea aparatului, ceea ce ar putea provoca 
poluarea mediului.

3. Instalare

a) Indepartati toate ambalajele.

b) Indepartati toate articolele din aparat.

c) Indepartati toate benzile adezive de pe aparat si usa.

d) Indepartati bucatile mici de polistiren (daca e cazul) 
din jurul aparatului.

e) Scoateti accesoriile si documentatia din interior.

f) Stergeti interiorul aparatului cu apa calduta si otet, 
apoi uscati cu o laveta moale.

Nu folositi detergenti, instrumente ascutite sau taioase, 
ori agenti de curatare cu continut de sodiu pentru a 
curata aparatul.

- Inainte de instalare, asigurati-va ca sistemul refrigera-
tor nu este deteriorat.
- Aparatul trebuie folosit numai in scopulpentru care a 
fost creat.
- Pozitionati aparatul pe o suprafata solida si nivelata, 
pentru a asigura o buna circulatie a freonului si perfor-
mante bune ale aparatului.
- Daca e posibil, asezati aparatul intr-o camera uscata, 
racoroasa si bine aerisita.
- Nu expuneti aparatul razelor directe ale soarelui si 
asigurati-va ca temperatura ambioentala nu este extrem 
de ridicata.
- Feriti aparatul de vecinatatea surselor de caldura 
(aragaz, cuptor, radiator etc). In caz contrar, veti forta 
compresorul sa functioneze mai frecvent, crescand 
astfel consumul de energie electrica.

Daca asezati aparatul langa o sursa de caldura, va 
reocmandam sa instalati o bariera termica intre aparat si 
sursa de caldura respectiva (azbestul este complet 
interzis!) sau sa mentineti o distanta adecvata intre 
aparat si sursa de caldura, astfel:

Aragaz   15 cm
Radiator sau cuptor 30 cm
Alt frigider  8 cm

Nu asezati pe aparat nici un aparat cre emite radiatii (ca 
de ex un cuptor cu microunde).

Asigurati-va ca zonele de aerisire ale aparatulu nu sunt 
obstructionate.

Cand deconectati aparatul de la priza, nu trageti 
niciodata de cablu; cu o mana tineti bine priza, iar cu 
cealalta, trageti stecherul.
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RO Instructiuni de utilizare

Avertizare!

Dupa pozitionarea aparatului, lasati-l sa stea cel putin 2 
ore inainte de a-l porni, pentru a va asigura ca circuitul 
de refrigerant va opera in bune conditii.
Inainte de pornirea aparatului, asigurati-va ca comparti-
mentul interior este uscat (in special in colturi).

Pericol!

In functie de compozitia chimica, freonul poate fi inflam-
abil. In timpul procesului de fabricatie au fost efectuate 
teste pentru verificarea de eventuale scurgeri de freon. 
Interventia neautorizata a sistemului refrigerant poate 
provoca incendii.
Asigurati-va ca sistemul de cirulatie a freonului si piesele 
periferice ale compresorului nu sunt afectate de factori 
externi.

Orice interventie asupra sistemului refrigerant trebuie 
efectuat de catre personal calificat.

Avertizare!

Contactul freonului cu ochii poate provoca leziuni grave. 
Daca se intampla acest lucru, clatiti ochii cu multa apa si 
consultati un medic oftalmolog imediat.

Aparatul trebuie utilizat in intervalul de temperatura 
ambientala adecvat..

Intervalul de temepratura ambientala difera in functie de 
clima din zona geografica respectiva. Pentru aparatul 
dvs, vedeti eticheta tehnica.

Notati undeva aceste date tehnice.

Scrieti datele tehnice intr-un loc unde sa aveti acces 
usor la ele in cazul in care veti avea nevoie de ele.

Model/Tip

Capacitate ................................litri
Tensiune ..................................volti
Putere maxima (W) .................wati
Curent......................................Amp
Consum energetic ..................kWH/24ore
Capacitate de congelare..........kg/24ore (nu este valabil 
pentru frigidere fara compartiment congelator)

5. Conectarea electrica

Aparatul ar trebui conectat la o priza prevazuta cu impa-
mantare si verificata de catre un electrician calificat. 
Aparatul ar trebui conectat la o priza dedicata (la care nu 
sunt conectate si alte aparate), cu specificatiile de voltaj 
si siguranta conforme cu eticheta tehnica.

Daca aveti nelamuriri, consultati imediat un centru de 
service sau magazinul de unde ati cumparat aparatul.

Aparatul nu trebuie conectat cu un convertor (ca de ex 
celula solara).

Nu folositi cablu prelungitor.

6. Instructiuni de utilizare

a) Porniti aparatul si setati temperatura.

- Butonul selector de temperatura (termostat)
- Butonul selector de temperatura este utiliat pentru a 
porni/opri aparatul si a selecta temperatura dorita.

b) Pornire

Rottii butonul termostat in directia acelor de ceas pentru 
a porni aparatul. (Nu fortati butonul, pentru a nu il rupe).

Compresorul se activeaza si va functiona pana cand 
temepratura din interiorul aparatului ajunge la tempera-
tura setata de dvs.

c) Setarea temperaturii

4. Eticheta tehnica

Eticheta tehnica se afla pe panoul lateral sau din spate 
al aparatului si contine date tehnice importante.
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 NOTA! 
 

 
IMPORTANT! 
 

 

Pentru a selecta o temperatura mai redusa: rotii in 
sensul acelor de ceas.

Pentru a selecta o temperatura mai ridicata; rotiti in 
sensul invers acelor de ceas.

Rotiti termostatul in sensul invers acelor de ceas pana la 
valoarea cea mai mica = racirea cea mai slaba;

(Daca rotiti termostatul in sensul invers acelor de ceas 
pana la capat -> veti opri aparatul si compresorul se va 
opri).

Rotiti termostatul in sensul invers acelor de ceas pana la 
valoarea cea mai mare = racirea cea mai puternica;

Temperatura setata trebuie sa tina cont de urmatoarele:

- temperatura ambientala;
- cantitatea de alimente depozitate;
- frecventa cu care deschideti usa aparatului.

In timp, experienta cva va ajuta sa selectati temperatua 
optima.

d) Pentru a opri aparatul
Rotiti butonul termostat in sensul acelor de ceas, pana la 
capat.

Compresorul se va opri.

Deconectati aparatul de la priza.

7. Compartimentul congelator

Congelatoarele de 3 sau 4 stele sunt adecvate pentru 
depozitarea alimentelor deja congelate, a alimentelor 
proaspete (pe o perioada scurta de 2-3 saptamanai) si 
pentru producerea de cuburi de gheata si inghetata.

Observati mereu data de expirare a alimentelor.

Congelatorul poate fi utilizat pentru producerea de 
cuburi de gheata.

Temperatura din congelator poate fi reglata cu ajuto-
rul butonului selector. Pentru alimentele proaspete si 
alimentele care necesita depozitare pe o perioada 
lunga, se recomanda temepratura de -18 gr C, 
deoarece microbii nu prea pot supravietui la aceasta 
temperatura. Daca temperatura este mai ridicata de 
-10 gr C, microbii vor deteriora alimentele, iar perio-
ada de depozitare se va reduce semnificativ. Daca 
doriti sa congelati alimente care sunt deja partial sau 
total decongelate, va rugam sa le gatiti inainte de a le 
introduce din nou in congelator. Temperatura ridicata 
a procesului de gatire poate elimina majoritatea 
microbilor.

Inveliti bine alimentele ianinte de a le introduce in 
congelator.

Respectati data de valabilitate de pe ambalaj.

Portionati alimentele inainte de a le introduce in cong-
elator.

Un pachet de alimente congelate nu trebuie sa 
depaseasca 2 kg.

Folositi folie de plastic, de aluminiu sau recipiente.

Incercati sa eliminati cat mai mult din aerul din 
pachete.

Puteti folosi un dispozitiv special pentru sigiarea 
pachetelor de plastic.

Stergeti pachetele inainte de a le introduce in cong-
elator: daca sunt ude, se vor lipi intre ele.

Daca trebuie sa congelati alimente partial sau total 
decongelate, gatiti-le inainte de a le reintroduce in 
congelator.

Nu folositi alimente expirate: pot fi nocive.

RO Instructiuni de utilizare

Cu cat este mai mare cifra la care setati termostatul, 
cu atat mai scazuta va fi temperatura in congelator.

Normal, cand alimentele necesita doar o perioada 
scurta de depozitare, selectati o setare medie.

Normal, cand alimentele necesita doar o perioada 
lunga de depozitare, selectati o setare mare.

Nu introduceti niciodata bauturi carbogazoase in 
congelator; dioxidul de carbon se poate expanda si 
provoca pericol de explozie.

Bauturile care necesita racire imediata pot fi introduse 
in congelator, da rnu pentru mai mult de o ora, pentru 
a nu exploda.

Inghetata trebuie lasata cateva minute inainte de a fi 
consumata, pentru a nu provoca degeraturi pe buze si 
limba. Nu atingeti peretii interiori ai congelatorului cu 
mainile ude.
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8. Cuburi de gheata si inghetata

Cuburi de gheata:

Turnati apa pe trei sferturi din inaltimea tavitei si 
asezati-o in partea de jos a congelatorului. Cand 
cuburile de gheata sunt formate, treceti tavita sub jet 
de apa rece, pentru a le putea scoate usor.

Inghetata:

Scoateti separatoarele din tavita pentru cuburi de 
gheata. Retineti ca, cu cat inghetata e mai cremoasa, 
cu atat va dura mai mult pana se va inchega. Cand 
inghetata este gata, treceti tavita sub jet de apa rece, 
pentru a scoate usor inghetata.

9. Inainte de a pleca in concediu

Daca urmeaza sa plecati intr-un concediu lung, 
deconectati aparatul de la priza si curatati-l (vezi 
sectiunea “Curatare si Intretinere”). Lasati usa 
aparatului deschisa pentru a preveni acumularea de 
mirosuri neplacute.

10. Curatare si intretinere

Inainte de a acurata aparatul, opriti-l si deconectati-l 
de la priza.

Mentineti suprafata exterioarta a aparatului curata. 
Folositi substante de lustruit  mobila pentru curatarea 
regulata a suprafetei exterioare (nu folositi astfel de 
produse si ininteriorul aparatului). Stergeti garnitura 
usii cu o laveta umezita cu apa calduta, dar fara deter-
gent. Nu folositi niciodata ulei sau grasime pentru a 
curata garnitura usii.

Curatati regulat interiorul aparatului.

- Curatati interiorul aparatului o data pe luna sau dupa 
fiecare sesiune de dezghetare.

- Scoateti alimentele din congelator si tineti-le intr-un 
loc racoros.

- Scoateti toate componentele detasabile.

- Piesele interioare nu trebuie spalate in masina de 
spalat vase. Spalati-le manual cu apa calduta si putin 
detergent de vase. Nu folositi detergent concentrat, 
solutii abrazive sau substante chimice precum acizii. 
Se reocmanda utilizarea unui detergent de vase 
neagresiv.

Curatarea pe baza de jet de aburi este strict interzisa!

Curatati interiorul compartimentului cu apa curata 
calduta si uscati cu o laveta uscata. Asteptati 3-4 
minute pentru a se usca complet.
Nu distrugeti si nu scoateti eticehta tehnica a aparatu-
lui; veti avea nevoie de ea in cazul in care vor aparea 
probleme cu aparatul.
Asigurati-va ca partile electrice ale aparatului nu intra 
in contact cu apa.

Daca in spatele aparatulu ieste montat un condensa-
tor, indepartati praful de pe acesta in mod regulat, 
pentru a ajuta la eliminarea caldurii emanate de 
acesta in timpul functionarii, prevenind astfel 
consumul electric exagerat. Folsoiti o perie moale sau 
un pamatuf de sters praful pentru a indeparta praful 
de pe condensator.

11. Dezghetarea aparatului

Congelator

Congelatorul, destinat depozitarii alimentelor conge-
late, nu este prevazut cu functie de dezghetare 
automata.
Dezghetati congelatorul oricand stratul de gheata 
este mai gros de 5 mm.

Deconectati aparatul de la priza. Scoateti alimentele 
si asezati-le intr-un loc racoros. Folositi o spatula 
pentru a indeparta gheata acumulata. Pentru a accel-
era procesul de dezghetare, asezati in interiorul 
aparatului un vas cu apa fierbinte. Dupa dezgehtare, 
curatati aparatul si reasezati inapoi alimentele.

POSIBIL PERICOL!

NU folositi dispozitive electrice (de ex: uscator de 
par, curatirtor cu jet de aburi, spray pentru topirea 
ghetii sau flacara deschisa / lumanare) pentru a 
dezgehta aparatul.
Componentele de plastic ale compartimentului 
interior s-ar putea topi, si orice scanteie de la o 
flacara deschisa ar putea declansa un incendiu in 
contact cu gaz explozibil.
Nu folositi niciodata un dispozitiv de curatare cu 
jet de aburi pentru dezghetarea aparatului: pericol 
de electrocutare!)

Atentie!

Scoateti sertarul si infasurati alimentele cu ziare sau 
patura.

- Tineti alimentele intr-un loc racoros pana la 
incheierea procesului de dezghetare a aparatului.
- Tineti usa aparatului deschisa pe parcursul procesu-
lui de dezghetare.

RO Instructiuni de utilizare
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- In timpul functionarii se formeaza gheata si zapada pe 
suprafata vaporizatorului. Daca stratul e gros, va 
impiedica conductia termica.
- Dezghetati compartimentul congelator cat mai repede 
posibil, pentru a preveni decongelarea alimentelor.
- Nu indeaprtati gheata din congelator cu obiecte ascutite 
sau taioase, pentru a nu deteriora vaporizatorul.
- Stergeti din cand in cand cu un burete apa provenita din 
dezghetare.
- Asezati un recipient cu apa fierbinte (NU FIARTA!) langa 
usa compartimentului congelator pentru a accelera proce-
sul de dezghetare.
- Stergeti bine pentru a usca interiorul aparatului, inainte 
de a aseza inapoi alimentele.
- Reconectati aparatul al priza dupa dezghetare.
- Porniti aparatul regland temperatura termostatului.
- Inchideti usa aparatului.

12. Diagnosticarea problemelor

In procesul de fabricatie al acestui aparat a fost folosita 
tehnologie de ultima generatie, pentru a va asigura o 
utilizare in conditii de maxima siguranta a aparatului. Daca 
aveti impresia ca observati o defectiune, inainte de a va 
adresa centrului de serivce, verificati urmatoarele:

Lucruri de observat:
Compresorul (denumit si “Unitate refrigeratoare”) function-
eaza cu intermitente.

Compresorul este controlat de regulatorul automat de 
temperatura reprezentat de un disc. Cand temperatura din 
interior este mai mare decat cea setata, compresorul 
porneste automat, iar cand temperatura din interiorul 
aparatului e mai mica decat cea setata, compresorul se 
opreste automat,

E normal ca compresorul sa faca zgomot in timpul 
functionarii, zgomot care provine de la motor. Freonul care 
circula prin sistemul de racire ar putea produce un sunet 
similar cu cel al curgerii apei. Aceste zgomote sunt 
normale si nu indica defectiuni.

Suprafata exterioara a aparatului este posibil sa se ude 
cand este rece iar temperatura ambientala e scazuta. 
Acest lucru e normal. Picaturile de apa de pa esuprafata 
aparatului vor disparea cand temperatura ambientala va 
creste.

Daca motivul acestor fenomene nu poate fi identificat si 
rezolvat, adreasti-va unui centru de service.

13. Posibile probleme

a) Problema: Aparatul nu functioneaza.
Va rugam verificati:
* Cablul de alimentare este deteriorat? Aparatul este 
corect coenctat la priza?

* A survenit o pana de curent sau o defectiune la priza? 
(Conectati la acea priza un aparat mic, de ex un uscator 
de par).
* Aparatul este pornit?
* Siguranta este arsa? Sau are contact slab?

b) Problema: Interiorul aparatului nu este suficient de 
rece; compresorul porneste si se opreste frecvent.
Va rugam verificati:
* Dupa instalarea aparatului, lasati-l cca 2 ore pentru a se 
stabiliza sistemul refrigerator. Daca aparatul nu fucntion-
eaza, deconetati-l de la priza sau inclinati-l putin si apoi 
asezati-l inapoi in pozitie verticala. Conectati apratul la 
priza dupa 2 ore. Tineti usa acestuia inchisa timp de 12 
ore.
* Usa aparatului este bine inchisa? Daca este bine inchisa, 
garnitura ar trebui sa apese bine si uniform pe cabinetul 
exterior.

Test: Introduceti o coala de hartie intre garnitura usii 
si cabinetul exterior. Daca usa se inchide bine, ar 
trebui sa fie dificil sa trageti coala respectiva. 
Daca reusiti sa o trageti cu usurinta, adresati-va unui 
centru de service.

* Daca exista strat gros de gheata in congelator (Vezi 
“Curatare si intretienre”)
* Aparatul este expus razelr directe ale soarelui sau 
amplasat langa o sursa de caldura (aragaz, cuptor, radia-
tor etc)?

Ce e de facut: Nu expuneti aparatul razelor directe ale 
soarelui; tienti aparatul diparte de surse de caldura; 
montati o bariera termica intre aparat si sursa de 
caldura respectiva (Vezi “Amplasare”).

* Compartimentul interior este supraincarcat?
* Camera este bien aerisita? Orificiile de ventilaie sunt 
obstructionate? Condensatorul din spatele aparatului este 
acoperit de praf?

d) Temperatura din congelator este prea ridicata si 
alimentele congelate s-au decongelat.
* Temepratura ambientala este prea redusa? (Da da, 
aparatul nu va functiona cirect, iar temperatura din interior 
va fi prea ridicata).

Ce e de facut: Cresteti temperatura ambientala.

RO Instructiuni de utilizare
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1 Termostat 
2 Sertar
3 Balama inferioara si piciorus reglabil
4 Condensator 
5 Compresor 

 

e) Problema: Stratul de gheta din congelator e gros.
Va rugam verificati:
* Usa aparatului este inchisa corect?
* Daca unele alimentele congelate se lipesc de peretii 
aparatului, incercati sa le dezlipiti cu un instrument netaios 
(de ex coada unei linguri).
* Dezghetati si curatati comaprtimentul congelator (vezi 
“Dezghetare”). Daca stratul de gheta este gros, va reduce 
performantele aparatului si va creste consumul energetic.

f) Problema: Zgomot neobisnuit.
Va rugam verificati:
* Aparatul este bine pozitionat? Se atinge de obiete sau 
corpuri de mobila din jur? E vreun obiect prins intre spatele 
aparatului si perete?
* Mutati obiectele care intra in contact cu aparatul si lasati 
un spatiu adecvat intre acesta si obiectele din jur.
* Piesele mobile sunt bine fixate?
* Sticlele sau recipientele din interior se ating una de alta?
Nota!
Este normal sa auziti zgomotul produs de freon cand 
circula prin sistemul de refrigerare.
Este normal sa se formeze picaturi de apa in jurul 
manerului usii in timpul verii. E vorba de condens. 
Stergeti cu o laveta uscata.
Aparatul nu a fost creat pentru a putea fi reparat de catre 
utilizitor. Nu incercati sa interveniti in operarea normala a 
aparatului.

14. Daca survine o pana de curent

Nu este nevoie sa scoateti alimentele din congelator daca 
pana de curent dureaza maxim 10 ore. Daca ureaza mai 
mult, scoateti alimentele dupa 2 ore (in plus fata de 
primele 10).

15. Cand va adresati centrului de service

Orice actiune de service si reparatii trebuie efectuata de 
catre personal calificat. Producatorul nu este responsabil 
pentru riscul de daune materiale si/sau umane provocate 
de nerespectarea instructiunilor si prevederilor din acesst 
manual, iar garantia va deveni nula.
Garantia si lista centrelor de service indica centrele la care 
puteti apela pentru reparatii ale aparatului dvs.
Pentru probleme si defectiuni aparute ca urmare a 
nerespectarii continutului acestui manual, costurile vor fi 
suportate de catre utilizator.
Pentru a primi asistenta prompta, sunt necesare urma-
toarele informatii:
* tipul si modelul aparatului (vezi eticheta tehnica)

* data achizitionarii

* numele si adresa magazinului de achizitie

* descrierea defectiunii / problemei

16. Instalarea in bucatarie

Daca doriti sa instalati aparatul in bucatarie, ar trebui sa 
consultati instructiunile aferente din manualele de instruc-
tiuni ale altor tipuri de aparate frigorifice.

17. Garantie

Termenii si conditiile, precum si perioada de acordare a 
garantiei sunt indicate in Certificatul de Garantie inclus. 
Mai multe informatii la magazin.

Producatorul isi rezerva dreptul sa aduca imbunatatiri si 
modificari in aspectul, structura si tehnologia produselor 
sale, fara aviz prealabil.

18. Ilustrarea componentelor

18. Usa reversibila

Puteti modifica directia de deschidere a usii.
Pentru aceasta, urmati pasii de mai jos:
a) Inclinati putin aparatul si scoateti surubul piciorusului 
reglabil si apoi balamaua de jos. Ridicati usa apratului.
Nota: Pentru a nu deteriora aparatul, nu exercitati 
forta asupra blatului de sus al aparatului.
b) Scoateti balamaua de sus si potivit-o in orificiul de sus 
din laterala cealalta a cabinetului. Fixati balamaua.
c) Instalati usa.
d) Inclinati din nou aparatul si fixati balamaua de jos, si 
apoi insurubati piciorusul reglabil.

RO Instructiuni de utilizare



 

 
 
 
A gyártó kijelenti, hogy az itt ismertetett termékekre vonatkozó el-írásokra kizárólagos felel-sséggel tartozik és 
maradéktalanul teljesítette az EG irányelvek ide vonatkozó alapvet- biztonsági-, egészségügyi követelményeit és a 
megfelel-ségi vizsgálatait.  A gyártóra, vagy a meghatalmazottjára vonatkozó rendeltetésszer0en kiállított CE-
nyilatkozatot megtette, amit a készülékek eladóitól is megkövetel. 
A gyártó kijelenti, hogy az ebben a Használati útmutatóban ismertetett készülék - amelyek a friss élelmiszerekkel 
érintkezésbe kerülhetnek - semmiféle toxikus anyagot nem tartalmaznak. 
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Kérjük, hogy a készülék használata el-tt figyelmesen 
olvassa át ez a Használati útmutatót. A Használati 
útmutatót jól -rizze meg, hogy a kés-bbiekben a 
rendelkezésére álljon. Ha a készüléket eladja, vagy 
elajándékozza, akkor ezt a Használati útmutatót is adja 
át a készülék új tulajdonosának.  
Az Ön által megvásárolt h0t-szekrény egy biztonságos 
és megbízható háztartási készülék. Megfelel- 
használat és karbantartás mellett hosszú éveken át 
megelégedéssel használhatja. A Használati 
útmutatóban megadtuk a készülékre vonatkozó 
specifikációkat és a teljesítményadatokat, amit egy 
típuscímkén felsoroltunk. Ezek a teszteredmények 10-
32o C közötti küls- h-mérsékletnél végzett 
vizsgálatokra vonatkoznak.   
 
FONTOS! 
Ezt a készüléket kizárólag háztartási célokra tervezték. 
Ezért ipari, vagy más célra nem szabad használni.  

A készülék szivárgásvizsgálata megfelelt a vonatkozó 
biztonsági követelményeknek. 
Ha a régi készülékét üzemen kívül helyezi, akkor 
ügyeljen arra, hogy a gyerekek ne férhessenek hozzá a 
kiselejtezett h0t-szekrényhez, amir-l szakszer0en kell 
gondoskodni. 
 
FONTOS! 
A h0t-szekrény h0t-rendszere speciális gondoskodást 
igényel, ezért vigyázni kell arra, hogy megfelel- módon 
szállíttassa el a régi készüléket a helyi hulladékgy0jt- 
helyre. Biztosítani kell, hogy az illetékes hulladékgy0jt- 
helyen való átadás el-tt ne érhesse sérülés a 
h0t-szekrény cs-rendszerét, mert ezzel hozzájárul a 
környezettudatos és környezetbarát gondoskodáshoz.  
 
A csatlakozó dugóhoz való hozzáférhet-séget a 
készülék felállítása után is biztosítani kell. 
 
Ha megsérül a hálózati vezeték, vagy a csatlakozó 
dugó akkor azt elektromos szakemberrel, szervizzel kell 
kicseréltetni. 
 
Figyelem: 
 
A készüléket egy jól szell-z- helyen kell felállítani. A 
csomagoló anyagokat el kell távolítani. 
 
Figyelem: 
 
A leolvasztáshoz soha ne használjon éles, vagy hegyes 
eszközöket. 
 
Figyelem: 
 
Vigyázzon arra, hogy a h0t-rendszert sehol ne érhesse 
sérülés. 
 
Figyelem: 
 
A friss élelmiszerek számára ne használjon semmiféle 
elektromos készüléket, csak azt, amit a gyártó ajánlott. 
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Ez a Használati útmutató több modellre vonatkozik, 
ezért az egyes típusok között kisebb eltérések 
lehetnek. 
 
 
1. Környezetvédelem és szakszer� 

gondoskodás 
 
Csomagoló anyagok 
A szállítási sérülések elkerülése érdekében a készülék 
megfelel-en be van csomagolva. A csomagoláshoz 
kizárólag újrahasznosítható anyagokat használtak fel. 
�� Polisztirén részek (FCKW-mentes habosított 

polisztirén) 
�� Polietilén zacskó és burkolat 
�� Polipropilén – rögzít- szíjak 
Minden csomagoló anyagot adjon le egy megfelel- 
hulladékgy0jt- helyen, hogy ezeknek az értékes 
anyagoknak az újrahasznosítása megtörténjen. 
 

A terméken, vagy a csomagoláson 
található szimbólum azt jelzi, hogy a 
termék nem kezelhet- háztartási 
hulladékként. Ehelyett a terméket el kell 
szállítani az elektromos és elektronikai 

készülékek újrahasznosítására szakosodott megfelel- 
begy0jt- helyre.  
Azzal, hogy gondoskodik ezen termék helyes 
hulladékba helyezésér-l, segít megel-zni azokat a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
potenciális kedvez-tlen következményeket, amelyeket 
ellenkez- esetben a termék nem megfelel- 
hulladékkezelése okozhatna. 
Ügyeljen arra, hogy akár az eladási helyre, akár a 
hulladék begy0jtésére kijelölt helyre történ- szállításkor 
ne sérülhessen meg a h0t-kör. Csak így kerülheti el, 
hogy a h0t-közeg ellen-rizhetetlen módon a 
környezetbe jusson. 
Az izobután nem ártalmas az ózonrétegre és ezért 
nemcsak a h0t-körben, hanem a habszigetelésben is 
ezt az anyagot használják. 
Ha részletesebb tájékoztatásra van szüksége a termék 
újrahasznosítására vonatkozóan, akkor kérjük, hogy 
lépjen kapcsolatba a helyi önkormányzattal, a 
háztartási hulladékok kezelését végz- szolgálattal, 
vagy azzal a bolttal, ahol a terméket vásárolta. 
 
2. Felállítási hely 
 
Biztosítani kell, hogy a h0t-szekrény szállítása 
függ-leges helyzetben történjen. Ha mégis meg kell 
dönteni, akkor a d-lési szög nem lehet nagyobb 45 
foknál. Ellenkez- esetben megsérülhet a készülék, ami 
nemcsak a h0t-teljesítmény meghibásodását vonja 
maga után.  

A készülék- és a személyi sérülések elkerülése 
érdekében a h0t-szekrényt két személynek kell 
kicsomagolni.  
A felállítás el-tt ellen-rizni kell, hogy nincs-e valamilyen 
küls- sérülés a h0t-szekrényen. 
A készülék szállításánál ne a munkalap fölött emelje 
meg a készüléket, mert károsodhat a h0t-szekrény. 
A megsérült h0t-szekrényt nem szabad bekapcsolni. 
 
Alaposan vizsgálja át a h�t�szekrényt: 
�� Megsérült csomagolás, ami a szállítás közben, 

illetve a szakszer0tlen bolti tárolás következménye. 
�� Sérülések a küls- felületeken. 
�� Sérült hálózati vezeték, vagy csatlakozó dugó. 
Minden kétséges esetben forduljon a szervizhez, vagy 
a bolthoz a megfelel- átvizsgáltatásért. 
 
3. Felállítás 
 
a) Távolítson el minden csomagoló anyagot. 
b) Távolítson el minden tartozékot a h0t-szekrényb-l. 
c) Ne felejtse el kivenni a h0t-szekrény belsejéb-l a 

ragasztószalagokat és a szigetel-anyagokat. 
d) Távolítsa el a h0t-szekrényr-l a polisztirén-Chip-et 

(ha van). 
e) Távolítson el a h0t-szekrényb-l minden füzetet és 

kiadványt. 
f) Langyos, ecetes vízzel tisztítsa meg a 

h0t-szekrény belsejét, majd egy puha ruhával 
törölje szárazra. 

Soha ne használjon a h0t-szekrény tisztításához vegyi 
tisztítószereket, éles, vagy hegyes eszközöket. 
�� A h0t-szekrény felállítása el-tt ellen-rizze, hogy 

nem sérült-e meg a h0t-rendszer. 
�� A h0t-szekrényt csak a rendeltetésének 

megfelel-en szabad használni. 
�� A h0t-szekrényt egy szilárd és sík padlózaton kell 

felállítani, mert a h0t-rendszerben keringtetett 
h0t-folyadék csak így tudja leadni a megfelel- 
h0t-teljesítményt. 

�� A h0t-szekrényt egy viszonylag h0vös, száraz és 
jól szell-z- helyiségben kell felállítani.  

�� Ne tegye a készüléket közvetlen napsugárzásnak 
kitett helyre sem. 

�� Ne helyezze a h0t-szekrényt h-források 
(f0t-testek, süt-k, vagy f-z-lapok) közelébe sem. 
Ellenkez- esetben a kompresszornak gyakrabban 
kell üzemelnie, ami viszont magasabb 
energiafogyasztást fog eredményezni. 

 
Abban az esetben, ha a h0t-szekrényt egy h-forrás 
közelében fogja felállítani, akkor a h0t-szekrény és a 
h-forrás közé egy h-szigetel- réteget (azbesztet tilos) 
kell behelyezni. A felállításnál be kell tartani a 
következ-kben magadott oldaltávolságokat: 
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F-z-lapok, vagy elektromos süt-: 15 cm 
F0t-test, vagy t0zhely:  30 cm 
Egy másik h0t-szekrény:  8 cm 
Soha ne helyezzen a h0t-szekrény tetejére 
mikrohullámú süt-t, vagy kenyérpirítót. 
Ellen-rizze, hogy a készülék körül megfelel--e a leveg- 
cirkulációja. 
A hálózati vezetéket mindig a dugónál megfogva (és 
nem a vezetéket megrántva) húzza ki a fali 
konnektorból, ha a készüléket le akarja választani az 
elektromos hálózatról. 
 
Figyelmeztetés! 
A h0t-szekrény felállítás után és az els- üzembe 
helyezés el-tt várjon legalább 2 órát, hogy a 
h0t-folyadék teljesen kiegyenlít-dhessen a 
h0t-rendszerben. 
 
Veszélyhelyzet! 
A h0t-közeg a kémiai összetételét-l függ-en 
gyúlékony. A h0t-rendszer szivárgásmentességét 
biztonsági vizsgálatokkal ellen-rizték. A 
h0t-rendszerbe való mindennem0 beavatkozást csak 
szakember, szerviz végezhet. 
 
Figyelmeztetés! 
A szemekbe jutó h0t-közeg komoly sérüléseket 
okozhat. Ilyen esetben hideg vízzel gyorsan ki kell 
mosni a szemeket és azonnal szemorvoshoz kell 
fordulni. 

A h0t-szekrényt a mért környezeti h-mérsékletnek és a 
készülékre vonatkozó klímaosztálynak megfelel-en kell 
beállítani. 
A környezeti h-mérséklet tartományára ügyelni kell. 
Nézze meg a készülék adattábláján, hogy az Ön 
készüléke melyik klímaosztályba tartozik. 
 

Klímaosztály Környezeti h�mérséklet 
SN +10o C - +32o C 

N +16o C - +32o C 
ST +1?o C - +38o C 

T +1?o C - +43o C 
 
 
4. Jellemz� m�szaki adatok 
 
A h0t-szekrény oldalfelületén, vagy a hátoldalán 
található adattábla tartalmazza a készülékre vonatkozó 
fontos m0szaki adatokat. 
Jegyezze föl ezeket a m�szaki adatokat. 

Írja be ezeket az adatokat a lent megadott üres 
sorokba, hogy adott esetben ne kelljen elmozdítani a 
h0t-szekrényt a helyér-l, ha a kés-bbiekben szüksége 
lesz valamelyik adatra. 
 

Modell 
@rtartalom Liter 
Feszültség Volt – 50 Hz 
Max. teljesítmény Watt 
Áramszükséglet Amper 
Energiafelhasználás kWóra / 24 óra 
Fagyasztóteljesítmény kg/24 óra (fagyasztótér nélküli 

h0t-szekrényekre nem 
vonatkozik) 

 
5. Elektromos csatlakoztatás 
 
A h0t-szekrényt csak egy szakszer0en kialakított földelt 
fali konnektorhoz szabad csatlakoztatni. A 
h0t-szekrényt csak olyan elektromos hálózathoz 
szabad csatlakoztatni, aminek a feszültsége és a 
biztosíték terhelhet-sége megegyezik az adattáblán 
megadott értékekkel. 
A h0t-szekrényt nem szabad egy konverterhez (pl. 
napkollektor) csatlakoztatni. 
Ne használjon a hosszabbító kábelt. 
 
 
6. Kezelési útmutatások 
 
a) Kapcsolja be (vagy ki) a h�t�szekrényt és 

állítsa be a h�fokszabályzót (termosztát). 
�� H-fokszabályzó (termosztát) 
�� A h-fokszabályzót kell használni a h0t-szekrény 

üzemeltetéséhez / az üzemeltetés leállításához és 
a szükséges h-mérséklet beállításához. 

 
b) Bekapcsolás 
 
A h0t-szekrény bekapcsolásához az óramutató 
járásával megegyez- irányba forgassa el 
h-fokszabályzót (csak az ütköz- pozícióig forgassa el, 
mert különben károsodik a h-fokszabályzó). 
A kompresszor addig fog üzemelni, amíg a bels- tér el 
nem éri a szükséges h-mérsékletet. 
 
c) A h�mérséklet beállítása 
 
A h-fokszabályzó beállítását a fagyasztótérhez 
igazodva és annak megfelel-en kell beállítani. 
Alacsonyabb h�mérséklet kiválasztásához: az 
óramutató járásával megegyez- irányba forgassa el a 
h-fokszabályzót.  
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Magasabb h�mérséklet kiválasztásához: az 
óramutató járásával ellentétes irányba forgassa el a 
h-fokszabályzót. 
Forgassa el a h-fokszabályzót az óramutató járásával 
ellentétes irányba a legalsó jelzéshez = legkisebb 
h0tés. 
(Ha az óramutató járásával ellentétes irányba forgatva 
átlépi a jelzést, akkor a h0t-szekrény kikapcsol.) 
Forgassa el a h-fokszabályzót az óramutató járásával 
megegyez- irányba a legfels- jelzéshez = legkisebb 
h0tés. 
A h-mérséklet beállításánál figyelembe kell venni a 
következ- feltételeket és befolyásoló tényez-ket: 

�� Környezeti h-mérséklet. 
�� A tárolt élelmiszerek mennyisége. 
�� Az ajtónyitogatások gyakorisága. 
A használat során gyorsan eldöntheti, hogy milyen 
h-fokbeállítást kell használni a h0t-szekrényhez. Az 
élelmiszerek megfelel- tárolásához nagyon fontos a 
helyesen kiválasztott h-fokbeállítás. 
 
d) Kikapcsolás 
 
Forgassa el ütközésig a h-fokszabályzót az óramutató 
járásával ellentétes irányba. 
A kompresszor m0ködése leáll. 
Húzza ki a csatlakozó dugót. 
 
 
7. H�t�tér 
 
A három-, vagy a négycsillagos fagyasztók friss 
élelmiszerek lefagyasztásához és rövid ideig tartó (2-3 
hét) tárolásához, mélyh0tött és lefagyasztott 
élelmiszerek tárolásához és jégkrém, vagy 
gyümölcsfagylalt készítésére is alkalmasak. 
Az élelmiszerek eltarthatósági idejét mindig figyelembe 
kell venni. 
A fagyasztótér jégkockák el-állítására is alkalmas. 
1. A fagyasztótérben szükséges h-mérsékletet a 

h-fokszabályzóval lehet beszabályozni. A friss 
élelmiszerek hosszabb idej0 tárolásához a –18o C-
os, vagy az ennél még hidegebb h-mérséklet 
beállítását javasoljuk, mert ezen a h-mérsékleten 
nem életképesek a mikrobák. Ha a tárolási 
h-mérséklet –10o C fölé emelkedik, akkor a 
mikrobák elkezdik megromlasztani az 
élelmiszereket és dönt- mértékben lerövidítik az 
élelmiszerek eltarthatósági idejét. Ha a már 
részben felolvasztott élelmiszereket ismételten le 
szeretné fagyasztani, akkor el-bb meg kell -ket 
f-zni és csak megf-zve szabad behelyezni -ket a 
fagyasztótérbe.  

2. Minél magasabbra állította be a h-fokszabályzót, 
annál alacsonyabb lesz a h-mérséklet a 
fagyasztótérben. 

3. Abban az esetben, ha az élelmiszereket csak 
rövidebb ideig szeretné eltárolni, akkor célszer0 
közepes beállítást kiválasztani.  

4. Abban az esetben, ha az élelmiszereket hosszabb 
ideig szeretné eltárolni, akkor magasabb beállítást 
kell kiválasztani. 

MEGJEGYZÉS! 
�� Soha ne helyezzen szénsavas italos üvegeket, 

vagy dobozos italokat a fagyasztótérbe, mert ezek 
a lefagyasztás közben kitágulnak és 
szétrobbanhatnak. 

�� Az üvegekben tárolt élelmiszereket egy óránál 
tovább nem szabad a fagyasztótérben tárolni, mert 
fennáll annak a veszélye, hogy az üveg széttörik. 

�� A fagyasztóból kivett jégkrémet és 
gyümölcsfagylaltot hagyja néhány percig 
szobah-mérsékleten, mert az azonnali 
elfogyasztásuk az égési sérülésekhez hasonló 
fagyási sérüléseket okozhat. Ügyeljen arra, hogy 
nedves kézzel soha ne érintse meg a fagyasztótér 
bels- felületeit. 

 
FONTOS! 
�� A fagyasztótérbe behelyezett élelmiszereket jól be 

kell csomagolni. 
�� Mindig ügyeljen a lefagyasztott élelmiszerek 

eltarthatósági idejére. 
�� Csak a friss és a kiváló min-ség0 élelmiszerek 

alkalmasak a lefagyasztásra.  
�� A fagyasztótérbe behelyezett ételcsomagok 

nagyságát az Ön igényeinek megfelel-en válassza 
meg. 

�� Az egyes ételcsomagok tömege soha ne lépje túl a 
2 kg-ot. 

�� Az élelmiszerek csomagolásához m0anyag- vagy 
alumínium fóliát használjon, vagy tegye bele -ket 
egy megfelel- tároló dobozba. 

�� A csomagok tökéletes lezárásához használjon 
például fagyálló ragasztószalagot. 

�� A szélesebb csomagokat helyezze alulra, hogy 
gyorsabban átfagyhassanak. 

�� A csomagokat mindig szárazon helyezze be, mert 
különben összeragadhatnak. 

�� Ha a már részben felolvasztott élelmiszereket 
ismételten le szeretné fagyasztani, akkor el-bb 
meg kell -ket f-zni és csak megf-zve szabad 
behelyezni -ket a fagyasztótérbe. 
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8. Jég- és jégkrém készítés 
 
Jégkockák készítése: 
�� Töltse meg vízzel a jégkocka tálkát a ¾ részéig és 

helyezze be a fagyasztótérbe. Ha a jégkocák 
elkészültek, akkor egy rövid ideig tegye a tálkát 
folyó víz alá, hogy könnyebben kivesse a 
jégkockákat. 

 
Jégkrém készítése: 
�� Vegye ki az elválasztó lapokat a jégkocka tálkából 

és öntse bele a tálkába a krémszer0 alapanyagot. 
Minél krémszer0bb az alapanyag, annál hosszabb 
lesz az elkészítési id-. Ha a jégkrém elkészült, 
akkor egy rövid ideig tegye a tálkát folyó víz alá, 
hogy könnyebben kivesse a jégkrémet. 

 
 
9. El�készületek szabadság idejére 
 
Hosszabb ideig tartó szabadság, vagy távollét esetén 
kapcsolja ki a készüléket a „Tisztítás és karbantartás” c. 
részben leírtak szerint. Az ajtót kissé hagyja nyitva, 
hogy a penészedést és a szagosodást elkerülje. 
 
 
10. Tisztítás és karbantartás 
 
A tisztítás el�tt kapcsolja ki a készüléket és húzza 
ki a csatlakozó dugót a fali konnektorból. 
A küls- felületeket tartsa tisztán. A küls- részek 
rendszeres letisztításához bútortisztító-, vagy 
kondícionálószert is használhat. (Ezeket a szereket 
soha ne használja a bels- tér tisztításához). Az 
ajtófogantyút egy langyos vízzel átitatott puha ruhával 
tisztítsa meg. Ne használjon tisztítószert. Soha ne 
használjon olajat, vagy ken-zsírt az ajtótömítés 
ápolásához és tisztításához. 
A bels- teret rendszeresen kell tisztítani. 
�� A normál h0t-teret havonta, a fagyasztóteret pedig 

egy teljes leolvasztás után célszer0 megtisztítani. 
�� Pakolja ki az összes élelmiszert a készülékb-l és 

tárolja -ket hideg helyen. 
�� Vegyen ki minden tartozékot is a készülékb-l. 
�� A bels- tartozékok nem alkalmasak a 

mosogatógépben való tisztításra. Kézzel, langyos 
vízzel és egy kevés mosogatószerrel végezze el a 
tisztításukat. Csak semleges hatású tisztítószer 
használatát javasoljuk.  

�� A bels- részeket langyos, tiszta vízzel tisztítsa meg 
és egy puha ruhával törölje szárazra a felületeket.  

�� Vigyázzon arra, hogy a készülék elektromos 
részeihez ne kerülhessen be víz.  

��  A készülék hátoldalán található h-cserél-r-l is 
rendszeresen el kell távolítani a port és az egyéb 
szennyez-déseket. A hátsó cs-rendszer 
tisztításhoz egy puha kefét, vagy porszívót is 
használhat. 

 
 
11. Leolvasztás 
 
A lefagyasztott élelmiszerek tárolására szolgáló 
fagyasztótérnek nincs automatikus leolvasztási 
funkciója. 
A fagyasztóteret ezért rendszeresen jégteleníteni kell. A 
jégtelenítést minden olyan esetben el kell végezni, ha a 
lerakódott jégréteg vastagsága eléri az 5 mm-t.  
A leolvasztás megkezdése el-tt kapcsolja ki a 
készüléket és húzza ki a csatlakozó dugót a fali 
konnektorból. Pakolja ki az összes élelmiszert a 
készülékb-l és tárolja -ket hideg helyen. A jégréteg 
eltávolításához használjon egy jégkaparót. A 
leolvasztási folyamat meggyorsításához helyezzen be a 
fagyasztótérbe egy forró vízzel megtöltött edényt és 
zárja be az ajtót. Tisztítsa meg a fagyasztóteret, majd 
helyezze vissza az élelmiszereket. 
 
Biztonsági figyelmeztetések! 
A fagyasztótér leolvasztásának a meggyorsításához 
nem szabad használni semmiféle elektromos 
készüléket (pl. elektromos ventilátor, hajszárító, 
stb.), vagy jégoldó spray-t, gyertyát. 
A m�anyagrészek könnyen megolvadhatnak, a nyílt 
láng használata pedig t�z- és robbanásveszélyt 
okozhat. 
Soha ne használjon a leolvasztáshoz g�ztisztítót, 
mert fennáll az áramütés veszélye!  

Figyelmeztetések! 
�� A lefagyasztott élelmiszereket csomagolja be 

újságpapírba, vagy egy vastag pokrócba és a 
leolvasztási folyamat alatt tárolja -ket hideg 
helyen. 

�� A fagyasztótér ajtaját hagyja nyitva. 
�� Ennek a folyamatnak az ideje alatt az elpárologató 

fels- felületén dér- és jégréteg képz-dik. A vastag 
dér- és jégréteg, mint h-szigetelés reagál és 
megakadályozza a termikus h-vezetést. 

�� A fagyasztótér leolvasztását minél gyorsabban el 
kell végezni, hogy megakadályozza a lefagyasztott 
élelmiszerek felolvadását. 

��  Soha ne távolítsa el a fagyasztótérben képz-dött 
dér- és jégréteget egy hegyes, vagy éles 
eszközzel, mert könnyen megsérülhet az 
elpárologtató felülete. 

�� Az olvadékvizet id-r-l-id-re egy szivaccsal itassa 
fel. 
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�� Helyezzen be a fagyasztótérbe egy forró vízzel 
(nem forrás alatt lév-) megtöltött edényt a 
leolvasztási folyamat meggyorsításához. 

�� A tisztítás után törölje szárazra a felületeket és 
pakolja vissza az élelmiszereket. 

�� Csatlakoztassa vissza az elektromos hálózatra a 
készüléket. 

�� Kapcsolja be a készüléket a h-fokszabályzóval. 
�� Zárja be a fagyasztótér ajtaját. 
 
 
12. Hibajelenségek 
 
Ennek a készüléknek a gyártásánál a legújabb 
gyártástechnológiát és h0téstechnikát, valamint 
fagyasztótechnikát alkalmazták, hogy az üzemelése 
biztonságos és zavartalan legyen. Miel-tt a szervizhez, 
vagy a Vev-szolgálathoz fordulna, kérjük, hogy el-ször 
tanulmányozza át a következ-kben leírtakat. 
Amire figyelni kell: 
A kompresszor (fagyasztó egységnek is ismert) az 
üzemelés egész ideje alatt nem megszakítás nélkül 
dolgozik. 
A kompresszort az automatikusan m0köd- 
h-fokszabályzó ellen-rzi és vezérli. Ha a bels- 
h-mérséklet átlépi a beállított h-mérsékletet, akkor a 
kompresszor automatikusan elkezdi a h0tési 
folyamatot, majd automatikusan be is fejezi.  
Az teljesen normális, hogy üzemelés közben a 
kompresszor m0ködése zajjal jár. A zajokat a motornak 
az üzemelése okozza. A h0t-közegnek a csövekben 
történ- keringtetése öblöget- hangokat hoz létre. Ezek 
a zajok nem jelentenek hibát a h0t-rendszerben. 
Ha hideg van és nagyon alacsony a küls- h-mérséklet, 
akkor a készülék küls- felületein nedvesség jelenik 
meg. Ha a h-mérséklet megemelkedik, akkor a küls- 
felületek ismét szárazak maradnak. 
Ha a fentieken kívül másféle probléma jelentkezik, 
akkor forduljon a szervizhez, vagy a vásárlási helyhez. 
 
 
13. Problémák megoldása 
 
a) Probléma: A készülék nem dolgozik. 
Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� Jó állapotban van-e a hálózati vezeték, helyesen 

van-e csatlakoztatva a készülék és be van-e dugva 
a dugó a fali konnektorba. 

�� Nincs-e áramszünet. Egy másik elektromos 
készülékkel ellen-rizze az áramellátást. 

�� Be van-e kapcsolva a fagyasztószekrény. 
�� Nincs-e kiégve az elektromos biztosíték. 
 

b) Probléma: A bels� tér nem elég hideg, a 
készülék gyakran be- és kikapcsol. 

Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� A készüléket a felállítás után legalább 2 órán át 

állni kell hagyni, hogy a h0t-rendszer megfelel- 
módon stabilizálódhasson. Nézze meg a 
„Bekapcsolás” c. részt is. Ha továbbra is fennáll a 
probléma, akkor néhány pillanatra döntse meg a 
készüléket, majd állítsa vissza az eredeti 
pozíciójába. Két óra múlva csatlakoztassa ismét a 
készüléket az elektromos hálózatra. Az ajtót 12 
órán át tartsa bezárva. 

�� Rendesen be van-e zárva az ajtó. Ha igen, akkor 
ellen-rizni kell az ajtótömítést, hogy megfelel-en 
záródik-e rá a küls- házra. 

Nagyon nehéz és fáradságos dolog a tömítés 
deformálásának a kiegyenlítése. A sikeres munka 
érdekében forduljon a szervizhez. 
�� Vastag-e a jégréteg a fagyasztótérben (lásd a 

„Tisztítás és karbantartás” c. részt). 
�� Nincs-e kitéve közvetlen napsütésnek a készülék, 

vagy nincs-e a közelben egy h-forrás (t0zhely, 
f0t-test, stb.). 

�� Nincs-e túlpakolva a h0t-tér. 
�� Megfelel-en szell-zik-e a helyiség. Nincsenek-e 

letakarva a szell-z- nyílások. Nincs-e elporosodva 
a hátoldalon lév- kondenzátor. 

 
c) Probléma: Nem elég alacsony a fagyasztóban a 

h�mérséklet. 
Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� Helyesen van-e beállítva a h-mérséklet. 
�� Rendesen be van-e zárva a fagyasztótér ajtaja. 
�� Ha egy nagy tömeg0 (több mint 1 kg-ot) friss 

élelmiszert pakolt be a fagyasztótérbe, akkor 
hosszabb id-re van szükség ahhoz, hogy a 
készülék elérje a tároláshoz szükséges h-fokot. 

 
d) Probléma: Túl meleg a fagyasztótér, a 

lefagyasztott élelmiszerek megolvadtak. 
Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� Nincs-e túl meleg értékre beállítva a h-mérséklet. 

(Ebben az esetben a készülék hibásan dolgozik, 
mert ez túl magas bels- h-mérséklet 
kialakulásához vezet). 

 
e) Probléma: Vastag jégréteg képz�dik a 

fagyasztótérben. 
Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� Rendesen van-e bezárva a fagyasztótér ajtaja. 
�� Ha néhány élelmiszer odafagyott a fagyasztótér 

oldalaihoz, akkor egy tompa eszközzel távolítsa el 
-ket. 
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�� Olvassza le és tisztítsa ki a fagyasztóteret (lásd a 
„Leolvasztás” c. részt). 

�� A vastag jégréteg befolyásolja a h0t-teljesítményt 
és megnöveli az energiafogyasztást. 

 
f) Probléma: Szokatlan hangok hallatszanak. 
Kérjük ellen�rizze, hogy: 
�� Rendesen van-e felállítva a készülék. Nem 

érintkezik-e a készülék a szomszédos bútorokkal. 
Nincs-e valamilyen idegen tárgy a készülék hátsó 
oldala és a fal között. 

�� Távolítsa el a készülék kelérintkez- tárgyakat, 
illetve tartsa be a megfelel- távolságokat a 
környez- bútoroktól. 

�� Helyesen vannak-e behelyezve a készülékbe a 
mozgatható részek. 

�� Nem ütköznek-e egymáshoz a tároló dobozok. 
Megjegyzés! 
Az teljesen normális, hogy a h�t�rendszerben 
kering� folyadék különféle hangokat ad. 
Az is teljesen normális, hogy magas környezeti 
h�mérsékletnél (nyáron) párásodás lép fel az 
ajtófogantyúnál. Egy puha ruhával törölje le a 
készüléket. 
Ha semmilyen körülmények között sem tudja megoldani 
a problémát, akkor forduljon a jótállási jegyben kijelölt 
szervizhez és rendelje meg a készülék megjavítását. 
 
 
14. Áramszünet idején 
 
Ha az áramszünet nem hosszabb, mint 10 óra, akkor 
nem kell külön gondoskodni a lefagyasztott 
élelmiszerekr-l. Ha az áramszünet várhatóan ennél 
hosszabb lesz, akkor pakolja ki az élelmiszereket. 
 
 
15. Vev�szolgálat, szerviz 
 
A karbantartási és a javítási munkálatokat csak 
szakképzett személy, szerviz végezheti el. A gyártó 
minden felel-sséget elhárít magától, ha a károsodások, 
vagy sérülések a Használati útmutatóban el-írtak be 
nem tartása miatt következik be.  
Kérjük, hogy tartsa be a jótállási jegyen feltüntetett 
általános jótállási feltételeket.  
Biztonsági okokból és a jótállás megmaradása 
érdekében a szükséges javításokat és beavatkozásokat 
kizárólag az arra feljogosított szerviz szakembere 
végezheti el.  
Nem terjed ki a jótállás olyan javításokra, amikor a 
meghibásodást, vagy a m0ködési zavart a Használati 
útmutatóban megadott utasítások és ajánlások be nem 
tartására lehet visszavezetni.  

Amennyiben a készülék az el-z-ekben ismertetett 
ellen-rzések elvégzése után sem m0ködik 
megfelel-en, akkor forduljon a szervizhez, amelynek az 
elérhet-ségeit a jótállási jegy tartalmazza.  
A szervizhez történ- bejelentésnél adja meg a 
következ- információkat: 

�� A fagyasztószekrény típusa és modell neve 
(lásd adattábla). 

�� A vásárlás dátuma. 
�� A keresked� neve és címe. 
�� A hiba / probléma jellege. 
 
 
16.  Felállítás a konyhában 
 
Ha a készülék a konyhában kerül felállításra, akkor 
figyelembe kell venni a Használati útmutatóban 
megadott útmutatásokat és el-írásokat. 
 
 
17.  Jótállás 
 
A készülékre vonatkozó rendelkezéseket, valamint a 
jótállás érvényességi idejét a jótállási jegy tartalmazza, 
a vásárláskor a készülékkel együtt ad át a keresked-. 
A gyártó fenntartja magának a jogot arra, hogy el-zetes 
értesítés nélkül id-r-l-id-re módosítsa a készülék 
megjelenését, felszereltségét és m0szaki jellemz-it. 
 
 
18.  A bels� részek bemutatása 
 

 
 

1 H-fokszabályzó 
2 Rakodó fiók 
3 Lábazat és zsanér 
4 Kondenzátor 
5 Kompresszor 
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19. Megfordítható ajtó 
 

a) Billentse meg egy kissé a h0t-szekrényt és 
távolítsa el a lábazaton található zsanértartó 
csavarokat. Vegye le az ajtót. 

 

Útmutatás: A készülék megsérülésének az 
elkerülése érdekében ne használja er�szakosan a 
szerszámot (ne húzza túl a csavarokat). 
b) Távolítsa el a fels- ajtótartó zsanért és szerelje át 

a másik oldalon található furatba. Rögzítse 
szilárdan. 

c) Helyezze vissza az ajtót. 

 
Szükséges esetben az ajtónyitás iránya megfordítható. 
Az ajtónyitás irányának a megfordításához végezze el a 
következ- lépéseket: 
 

d) Billentse meg ismét egy kissé a készüléket és 
rögzítse szilárdan a lábazaton található zsanértartó 
csavarokat.  
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Vážený zákazník


akujeme, že ste si vybrali tento produkt, ktorý bol 
navrhnutý a vyrobený tak, aby sp��al požiadavky 
moderného spôsobu života. Tento spotrebi vám zaistí 
bezproblémovú prevádzku a maximálnu funknos� k vašej 
úplnej spokojnosti po mnoho rokov.
Tento návod na obsluhu je urený pre nieko�ko rôznych 
spotrebiov. Preto sa medzi jednotlivými modelmi môžu 
vyskytnú� menšie rozdiely.

Obsah

1. Ochrana životného prostredia a riadna likvidácia ..........1
2. Popis prístroja................................................................1
3. Umiestnenie...................................................................1
4. Inštalácia .......................................................................1
5. Typový štítok ..................................................................2
6. Elektrické zapojenie.......................................................2
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8. Mraznika ......................................................................3
9. Výroba �adu a zmrzliny ..................................................4
10. Príprava na dovolenku.................................................4
11. �istenie a údržba .........................................................4
12. Odmrazovanie .............................................................4
13. Stanovenie problémov .................................................5
14. Odstra�ovanie problémov ...........................................5
15. Pri prerušení dodávky energie.....................................6
16. Zavolajte do servisu.....................................................6
17. Otoné dvierka ............................................................6

Pred použitím si pozorne preítajte tieto pokyny. Dôležité 
pokyny si podiarknite. Návod uložte na bezpené miesto 
na prípadné �alšie použitie. V prípade, že by ste spotrebi 
predali, nezabudnite k nemu priloži� i tento návod.

Kúpili ste si bezpený a spo�ahlivý spotrebi. Ak ho budete 
riadne používa� a udržiava�, bude vám slúži� mnoho 
rokov. Údaje uvedené na typovom štítku sú výsledky 
testov, ktoré sa dosiahli pri izbovej teplote v rozsahu 
10 – 32 °C.
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Bezpe
nostní upozorn�ní 

Symboly:

Všeobecné rady pre optimálnu prevádzku spotrebiča

Všeobecné nebezpečenstvo

Horúce povrchy

Skôr ako uvediete spotrebi
 do prevádzky
• Preítajte si pozorne návod na použitie a na montáž pred 

inštaláciou, zapnutím a používaním prístroja! Tento návod 
obsahuje dôležité informácie týkajúce sa inštalácie, použitia 
a údržby spotrebia. Návod si uschovajte aj na neskoršie 
nahliadnutie, prípadne pre �alších majite�ov spotrebia 
v prípade �alšieho predaja výrobku. 

  Ak spotrebi prepravujete v horizontálnej polohe, olej 
z kompresora môže zatiec� do chladiaceho okruhu. 
Preto ponechajte spotrebi poas 12 hodín pred 
zapnutím vo vertikálnej polohe, aby olej natiekol spä� 
do kompresora.

  Po vybalení spotrebi starostlivo prezrite, i nie je 
nejako poškodený. Presvedte sa taktiež, že kábel 
nie je poškodený. Ak zistíte nejaké poruchy, vypnite 
spotrebi a kontaktujte predajcu alebo v prípade 
poškodeného prívodného kábla servisné centrum. 
Ak je prístroj a všetky jeho súasti v poriadku, 
nainštalujte pod�a pokynov v príslušnej kapitole. 
• Pri inštalácii spotrebia na miesto, príp. pri posúvaní 

spotrebia, by mohlo dôjs� k jeho zatlaeniu alebo 
poškodeniu prívodného kábla. Skontrolujte, i 
prívodný kábel nikde neprekáža.

• Pred pripojením spotrebia k zdroju elektrickej 
energie sa uistite, že kapacita systému zodpovedá 
údajom uvedeným na výkonnostnom štítku 
spotrebia.

• Akéko�vek úpravy domovej elektroinštalácie nutné 
na pripojenie spotrebia môže vykona� iba odborný 
pracovník.

  Ak presúvate spotrebi z jeho obvyklej pozície, je 
nutné si uvedomi�, že aj ke� ste odpojili prívodný 
kábel, súasti na zadnej strane spotrebia môžu by� 
ešte uritý as ve�mi horúce.

  Tento spotrebi nie je urený na zabudovanie. 
Nezakrývajte alebo nezaložte otvory prívodu a odvodu 
vzduchu. Nedostatoné odvetranie spôsobí zlú funkciu 
a poškodenie spotrebia.

Prevádzka prístroja
• Používajte spotrebi iba na úely, na ktoré je urený. 
• Tento spotrebi je urený výhradne na domáce 

použitie, na uchovávanie alebo zmrazovanie 
potravín a na prípravu �adu.

• Teplota vnútri mrazniky môže mierne stúpa� 
alebo klesa�, tieto zariadenia nie sú preto vhodné 
na uchovávanie výrobkov (napr. liekov), ktoré 
vyžadujú stabilnú teplotu.

  Nepoužívajte vnútri spotrebia žiadne �alšie 
elektrospotrebie (napr. vyhrievacie telesá, elektrické 
zmrzlinové strojeky at�.). Hrozí nebezpeenstvo 
výbuchu!

  Neukladajte do mrazniky potraviny s hor�avými hnacími 
plynmi (napr. spreje) a žiadne výbušné, kontaminujúce 
alebo prchavé látky. Hrozí nebezpeenstvo výbuchu!

  Neskladujte v mraziacom priestore tekutiny vo f�ašiach 
a plechovkách (najmä nápoje s obsahom oxidu 
uhliitého). F�aše a plechovky môžu prasknú�!

• Vysoko percentný alkohol ukladajte len s pevným 
uzáverom a vo zvislej polohe.

• Nepoužívajte podstavec, zásuvky, dvierka 
spotrebia at�. ako stúpadlo alebo ako opierku. 
Hrozí nebezpeenstvo zranenia osôb alebo 
poškodenie spotrebia.

• Dbajte na to, aby sa plastové súasti spotrebia 
a tesnenie dverí nezneistili olejom alebo tukom. 
Plastové súasti a tesnenie sa potom stávajú 
poréznymi.

• Nekonzumujte zmrazené potraviny ihne� po vybratí z 
mraziaceho priestoru. Hrozí nebezpeenstvo omrzlín!

  Vyhnite sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými 
potravinami, �adom alebo odparovacími rúrkami. Hrozí 
nebezpeenstvo omrzlín a primrznutia!

  Neodporúame vklada� horúce tekutiny alebo jedlá 
dovnútra mrazniky a plni� nádoby až po okraj.

  Neukladajte na mrazniku krehké, �ažké alebo 
nestabilné predmety.

Deti v domácnosti
• Nikdy nenechávajte obaly a ich súasti de�om. 

Hrozí nebezpeenstvo otravy alebo udusenia 
skladacími kartónmi a fóliami!

• Tento spotrebi nie je žiadna hraka pre deti!
• Pri spotrebioch so zámkou na dverách: 

nenechávajte k�úe v dosahu detí!
• Ak už mrazniku nebudete používa�, demontujte 

dvierka, tesnenie, police a uložte ich na bezpené 
miesto. Predídete tak nebezpeenstvu uviaznutia 
die�a�a vnútri mrazniky.
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Údržba a 
istenie

  Skôr ako zanete s pravidelnou alebo mimoriadnou 
údržbou, odpojte prívodný kábel spotrebia alebo 
vypínajte istenie. Ne�ahajte nikdy za sie�ový prívodný 
kábel, ale vždy priamo za vidlicu.

  Nepoužívajte mechanické ani iné zariadenia, okrem 
zariadení odporúaných výrobcom, na to, aby ste 
urýchlili proces rozmrazovania.

• Neodmrazujte alebo neistite spotrebi pomocou 
parného istiaceho prístroja! Para môže vniknú� 
do elektrických súastí spotrebia, kde by mohlo 
dôjs� ku skratu. Hrozí nebezpeenstvo zásahu 
elektrickým prúdom!

• Zmrznutú vrstvu �adu a primrznuté potraviny 
neodstra�ujte nožom alebo ostrým predmetom. 
Môžete tým poškodi� rúrky na chladiace médium. 
Pri úniku chladiaceho média môže dôjs� 
k poraneniu oí alebo sa môže vznieti�.

Všeobecné pokyny
• Zariadenie nie je urené na použitie osobami 

(vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo psychickými schopnos�ami, nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokia� nie sú pod dozorom 
alebo neboli pouené o použití zariadenia osobou 
zodpovednou za ich bezpenos�. Deti by mali by� 
pod dozorom, aby sa so zariadením nehrali.

• Tento spotrebi je otestovaný v súlade 
so smernicami platnými v Európskej únii.

• Tesnos� chladiaceho okruhu je preskúšaná.
• Tento výrobok zodpovedá príslušným 

bezpenostným ustanoveniam pre elektrické 
spotrebie platným v Európskej únii.

Technická bezpe
nos�

  Spotrebi obsahuje chladiaci plyn ISOBUTHAN 
(R600a). Spotrebi prepravujte i presúvajte len 
s maximálnou opatrnos�ou, vyhnite sa nadmerným 
nárazom a otrasom, aby nedošlo k poškodeniu 
spotrebia. Ak dôjde k poškodeniu chladiaceho 
okruhu a možnému úniku chladiaceho plynu, vzniká 
riziko výbuchu, ktorý môže by� vyvolaný iskrou alebo 
plame�mi. Ak spotrebi vykazuje známky poškodenia, 
nesmie by� uvedený do prevádzky. V takom prípade 
kontaktujte servisné centrum, vyvetrajte miestnos�, 
kde je zariadenie umiestnené a zamedzte šíreniu 
plame�ov alebo iným zásahom do zariadenia.

Bezpe
nostné pokyny pre plyn 
R600a

Opatrenia v prípade náhleho úniku

Ak je možné vetra�, nechajte materiál odpari�.
Vlastnosti plynu

Plyn je vysoko hor�avý, je nutné úplne vylúi� kontakt 
s otvoreným oh�om a horúcimi povrchmi. Pretože je plyn 
R600a �ažší než vzduch, môže dochádza� k jeho vysokej 
koncentrácii pri zemi, kde je vetranie slabé.

Prvá pomoc

Vdýchnutie

Odve�te zasiahnutú osobu zo zamoreného priestoru na teplé, 
dobre vetrané miesto. Dlhodobý pobyt v zamorenom území 
môže spôsobi� dusenie, prípadne stratu vedomia. Ak je to 
nutné, zave�te umelé dýchanie a v mimoriadne vážnej situácii, 
pod odborným lekárskym doh�adom, podajte kyslík.

Kontakt s pokožkou

Pri náhodnom kontakte s pokožkou nedôjde k ohrozeniu 
zdravia, radšej dôkladne umyte postihnuté miesto. Tekutý 
postrek alebo rozprášená tekutina môžu spôsobi� omrzliny, 
umyte postihnuté miesto ve�kým množstvom vody 
a privolajte ošetrujúceho lekára.

Kontakt s o
ami

Ak sú zasiahnuté oi, vymyte ich ve�kým množstvom vody, 
snažte sa pri tom ma� oi otvorené, a o najskôr zavolajte 
špecializovaného lekára.

Ak dôjde k styku s plynom alebo vdýchnutiu plynu R600a, 
kontaktujte svojho lekára.
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1.  Ochrana životného prostredia 
a riadna likvidácia

Obalový materiál

Spotrebi je zabalený, aby poas prepravy nedošlo 
k poškodeniu. Je použitý recyklovaný materiál.
Škatu�a je vyrobená z vlnitej lepenky / kartónu (najmä 
z recyklovaného papiera).
• Polystyrénové asti (bezfreónový penový polystyrén)
• Výstelky a polyetylénové vrecúška
• Polypropylénové pásky

Všetky tieto materiály môžete odovzda� v zbernom dvore 
a po adekvátnej recyklácii je možné ich opä� použi�. 
Všetok obalový materiál by mal by� zlikvidovaný riadnym 
spôsobom.

2. Popis prístroja

 
1 Termostat
2 Zásuvka
3 Spodný záves a vyrovnávacia nôžka
4 Kondenzátor
5 Kompresor

3. Umiestnenie
Zaistite, aby bol spotrebi poas manipulácie v zvislej 
polohe. V prípade, že je nutné ho nakloni�, potom uhol 
náklonu nesmie prekroi� 45°. V opanom prípade by 
sa spotrebi mohol poškodi� a následkom by nebola iba 
znížená kvalita chladenia.
Aby nedošlo k poškodeniu spotrebia alebo poraneniu 
osôb, spotrebi umiestnite na požadované miesto 
a odporúame, aby vyba�ovali dvaja �udia.
Pred inštaláciou sa presvedte, že spotrebi nie je nikde 
zjavne poškodený.
Pri manipulácii spotrebi nechytajte za vrchnú dosku, aby 
nedošlo k poškodeniu spotrebia.
Poškodený spotrebi nepoužívajte.

Starostlivo skontrolujte, i spotrebi nemá:
•  poškodený obal z dôvodu nezodpovedajúcej 

manipulácie poas prepravy;
• poškodený pláš�;
• poškodený napájací kábel/zástrku.

V prípade akýchko�vek pochybností kontaktujte 
zákaznícky servis, aby spotrebi skontrolovali.

Vykonajte nevyhnutné opatrenia, aby ste predišli úniku 
chladiaceho média pri spustení spotrebia, ktorý by mohlo 
vies� k zneisteniu životného prostredia.

4. Inštalácia
a) Odstrá�te všetok obalový materiál.

b) Zo spotrebia vyberte všetky predmety.

c)  Nezabudnite odstráni� fóliu a pásky na plášti 
a dvierkach.

d)  Odstrá�te polystyrénový obalový materiál 
(ak sa vyskytuje) z okolia mrazniky.

e)  Vyberte zo spotrebia príslušenstvo a dokumentáciu.

f)  Vyistite vnútro spotrebia vlažnou vodou s octom 
a potom dobre vysušte mäkkou utierkou.

Na istenie spotrebia nepoužívajte istiace prostriedky, 
ostré alebo špicaté predmety alebo istie na báze sódy.

•  Pred inštaláciou sa uistite, že chladiaci obvod 
spotrebia nie je žiadnym spôsobom poškodený.

• Spotrebi používajte výhradne na urený úel.

•  Spotrebi postavte na pevnú a rovnú podlahu, aby ste 
zaistili cirkuláciu chladiaceho média a tým dostatoné 
chladenie.

•  Ak je to možné, postavte spotrebi do chladnej, suchej 
a dobre vetranej miestnosti.

•  Nevystavujte spotrebi priamemu slnenému žiareniu 
a zaistite, aby okolitá teplota nebola príliš vysoká.

•  Spotrebi udržujte mimo zdroja tepla, ako je vykurovací 
systém, rúra alebo sporák. V opanom prípade pobeží 
kompresor astejšie a následkom bude vyššia spotreba 
energie.
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Ak spotrebi umiestnite blízko zdroja tepla, odporúame 
inštalova� medzi spotrebi a zdroj tepla tepelný chráni 
(azbest je zakázaný) alebo dodrža� medzi spotrebiom 
a zdrojom tepla adekvátnu vzdialenos�:

Sporák alebo elektrické kachle 15 cm
Radiátor alebo rúra 30 cm
alšia mrazni
ka 8 cm

Na spotrebi nekla�te žiadne sálavé zariadenie, ako je 
mikrovlnná rúra alebo rúra na peenie.

Zaistite, aby neboli upchaté ventilané otvory.

Nikdy spotrebi neodpájajte od zásuvky �ahaním 
za napájací kábel. Zástrku vždy pevne uchopte 
a priamym �ahom ju vyjmite zo zásuvky.

Varovanie!

Po umiestnení spotrebia ho nechajte min. 2 hodiny 
stá�, aby sa stabilizovala cirkulácia chladiaceho 
média, a až potom ho zapnite. Zaistíte tak bezchybnú 
prevádzku. Pred spustením spotrebia skontrolujte, i je 
vnútri suchý (najmä v rohoch).

Nebezpe
enstvo!

V závislosti od chemického zloženia môže by� chladiace 
médium hor�avé. Tesnos� chladiaceho obvodu je 
testovaná. Neautorizovaný zásah do chladiaceho 
systému môže spôsobi� vznik požiaru.
Zaistite, aby nebol ovplyvnený chladiaci systém ani 
periférne asti kompresora.

Akýko�vek zásah do chladiaceho systému by mal 
vykonáva	 profesionálny technik.

Varovanie!

Chladiace médium môže pri kontakte s oami spôsobi� 
vážne zranenia. V takom prípade oi vypláchnite 
teúcou vodou a okamžite kontaktujte oného lekára.

Spotrebi by sa mal používa� v zodpovedajúcom 
teplotnom rozsahu pod�a svojej klimatickej triedy.

Dodržujte rozsah teploty v miestnosti daný pre špeci� cké 
klimatické typy. Klimatickú triedu vášho spotrebia nájdete 
na jeho typovom štítku.

Klimatická 
trieda

Izbová teplota

SN +10 °C až +32 °C
N +16°C až +32 °C
ST +1�°C až +38°C
T +1�°C až +43°C

Poznámka:

Ak chcete spotrebi inštalova� do kuchyne, dodržte 
zodpovedajúce pokyny uvedené v návode na inštaláciu 
iných typov mrazniek.

5. Typový štítok

Typový štítok nájdete na bonom alebo zadnom paneli 
spotrebia a sú na �om uvedené dôležité technické údaje.

Tieto technické údaje si poznamenajte.

Technické údaje si poznamenajte na prípadnú �alšiu 
referenciu, aby ste v prípade potreby nemuseli spotrebi 
s�ahova�.
Model / typ
Objem .............................................................. litrov
Prevádzkové napätie ....................................... V
Max. príkon ...................................................... W
Prúd ................................................................. A
Spotreba energie ......................... kWh/24 hod.
Mraziaca kapacita.............  kg/24 hod. (nie je k dispozícii 

pre mrazniky bez mrazniky)

6. Elektrické zapojenie

Spotrebi by mal by� pripojený k riadne uzemnenej 
zásuvke, ktorú by mal skontrolova� kvali� kovaný elektrikár. 
Spotrebi by mal by� vždy pripojený do vlastnej elektrickej 
zásuvky s napätím a poistkou zodpovedajúcimi hodnotám 
uvedeným na typovom štítku spotrebia.
V prípade nezhody sa okamžite spojte so servisom alebo 
predajcom.
Spotrebi by ste nemali pripoji� ku konvertoru 
(napr. solárnemu panelu)
Nepoužívajte predlžovací kábel.

7. Pokyny na používanie

a)  Spotrebi
 zapnite (alebo vypnite) a zvo�te 
nastavenie teploty

• Regulátor teploty (termostat)
•  Termostat je urený na zapnutie/vypnutie mrazniky 

a zvo�te nastavenie teploty.

b)  Zapnutie
Spotrebi zapnite otoením termostatu v smere chodu 
hodinových ruiiek.
Zapne sa kompresor a pobeží, kým teplota vnútri 
nedosiahne nastavený stupe�.
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c)  Nastavenie teploty

Nastavenie nižšej teploty: Otote v smere chodu 
hodinových ruiiek.
Nastavenie vyššej teploty: Otote proti smeru chodu 
hodinových ruiiek.
Vyššiu teplotu dosiahnete otoením termostatu proti smeru 
chodu hodinových ruiiek. (Úplným otoením termostatu 
proti smeru chodu hodinových ruiiek spotrebi vypnete, 
vypne sa i kompresor.)
Nižšiu teplotu dosiahnete otoením termostatu v smere 
chodu hodinových ruiiek.
Nastavenie teploty by ste mali prispôsobi� nasledujúcim 
podmienkam:
• izbová teplota;
• množstva uskladnených potravín;
• otváranie dvierok;
Pozorovaním oskoro zistíte, ako zvoli� zodpovedajúce 
nastavenie.

d) Vypnutie

Otote termostat o najviac proti smeru chodu hodinových 
ruiiek.
Kompresor by sa mal vypnú�. Odpojte od zdroja energie.

8. Mrazni
ka

3- alebo 4-hviezdiková mraznika je vhodná 
na uskladnenie hlboko zmrazených potravín (už vopred 
zmrazených), krátkodobé (2 – 3 týždne) uskladnenie 
erstvých potravín ich zmrazením alebo na výrobu �adu, 
zmrzliny a �adovej vody.

Musíte dodrža� odporúaný dátum spotreby.

Mrazniku môžete používa� na výrobu kociek �adu.

1  Teplotu mrazniky môžete nastavi� pomocou 
termostatu. Pre erstvé potraviny a potraviny, ktoré 
chcete uskladni� dlhodobo, odporúame teploty nižšie 
než -18 °C, pretože v týchto teplotách neprežijú 
mikróby. Ak je teplota vyššia než -10 °C, mikróby 
spôsobia znehodnotenie potravín a významne skrátia 
as ich skladovania. Ak potrebujete zmrazi� potraviny, 
ktoré sú už iastone alebo úplne rozmrazené, pred ich 
opätovným zmrazením ich musíte tepelne spracova�. 
Vysoká teplota poas varu môže zlikvidova� väšinu 
mikróbov.

2  �ím vyššiu teplotu nastavíte na termostate, tým nižšia 
bude teplota v mraznike.

3  Zvyajne ak potraviny vyžadujú krátkodobé 
uskladnenie, zvo�te prostredné nastavenie.

4  Zvyajne ak potraviny vyžadujú dlhodobé uskladnenie, 
zvo�te vyššie nastavenie.

POZNÁMKA!

•  Do mrazniky nikdy neukladajte perlivé nápoje 
vo f�ašiach alebo konzervách, pretože by mohli 
po zmrznutí prasknú�.

•  Nekonzumujte zmrazené potraviny ihne� po vybratí 
z mraziaceho priestoru. Hrozí nebezpeenstvo omrzlín! 
Nikdy sa nedotýkajte vnútorných stien mrazniky, 
ak máte mokré ruky.

DÔLEŽITÉ!

•  Potraviny, ktoré chcete uloži� do mrazniky, musia by� 
dobre zabalené.

•  Dodržujte dátum spotreby zmrazených potravín.

•  Potraviny ukladané do mrazniky správne naporciujte.

•  Hmotnos� jednotlivých balení mrazených potravín by 
nemala prekroi� 2 kg.

•  Na balenie potravín použite potravinovú fóliu, hliníkovú 
fóliu alebo potraviny uložte do nádob.

•  Obaly by nemali obsahova� príliš ve�a vzduchu.

•  Obaly utesnite gumikou, svorkou, povrázkom alebo 
mrazuvzdornou lepiacou páskou.

•  Na uzatvorenie plastových vrecúšok môžete použi� 
zváraku fólií.

•  Nádobu s potravinami uložte užšou stranou dole, aby 
ste tak urýchlili proces zmrazenia.

•  Pred uložením do mrazniky obaly utrite, aby boli 
suché a neprimrzli k sebe navzájom.

•  Ak potrebujete zmrazi� potraviny, ktoré sú už iastone 
alebo úplne rozmrazené, pred ich opätovným 
zmrazením ich musíte tepelne spracova�.

•  Nepoužívajte potraviny po lehote trvanlivosti, pretože 
by ste si tak mohli spôsobi� otravu.
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9.  Výroba �adu a zmrzliny

Výroba �adových kociek:

•  Do tácky na �ad nalejte z 3/4 vodu a vložte tácku 
do spodnej asti mrazniky. Hne� ako je �ad hotový, 
polejte tácku teúcou vodou, kocky tak �ahšie vyberiete.

Výroba zmrzliny:

•  Vyberte z tácky na �ad mriežku. Nezabudnite, že ím 
je zmrzlina krémovejšia, tým dlhšie bude trva� jej 
príprava. Hne� ako je zmrzlina hotová, polejte tácku 
teúcou vodou, zmrzlinu tak �ahšie vyberiete.

10. Príprava na dovolenku

V prípade dlhodobejšej neprítomnosti odpojte spotrebi od 
zdroja energie a vyistite ho tak, ako je uvedené v kapitole 
„�istenie a údržba“. Dvierka nechajte otvorené, aby sa 
vnútri netvorili plesne a nepríjemné pachy.

11. �istenie a údržba

Pred 
istením spotrebi
 odpojte od zdroja energie.

Udržujte pláš� istý. Na pravidelné istenie pláš�a 
používajte leštenku na nábytok a pod. (tieto istiace 
prostriedky nepoužívajte na istenie spotrebia vnútri). 
Utrite tesnenie dvierok utierkou navlhenou vlažnou 
vodou. Nepoužívajte žiadny istiaci prostriedok. 
Na istenie tesnenia dvierok nikdy nepoužívajte olej ani 
iný tuk.

Pravidelne istite vnútro.

•  Vnútro mrazniky istite každý mesiac a mrazniky 
vždy po odmrazení.

•  Zo spotrebia vyberte potraviny a uložte ich na chladné 
miesto.

• Vyberte všetky odoberate�né asti.

•  Vnútorné príslušenstvo nie je vhodné do umývaky 
riadu. Umyte ho rune pomocou vlažnej vody 
a umývacieho prostriedku. Nepoužívajte koncentrované 
istiace prostriedky, brúsne prostriedky a chemikálie, 
ako sú kyseliny. Odporúame jemný prostriedok 
na riad.

•  Pravidelne istite vnútro.

V žiadnom prípade nepoužívajte na istenie prístroja 
parné istie.

Vnútro spotrebia umyte vlažnou istou vodou a vysušte 
mäkkou utierkou. Po 3 – 4 minútach je spotrebi celkom 
suchý.

Nepoškodzujte ani neodstra�ujte typový štítok spotrebia. 
Mohol by by� vyžadovaný pre popredajný servis alebo 
zodpovedajúce procesy.

Zaistite, aby sa voda nedostala do elektrických astí 
spotrebia.

Ak je tepelný výmenník, t. j. kondenzátor, inštalovaný 
vzadu, pravidelne z neho odstra�ujte prach a neistoty, 
aby ste zaistili jeho efektívnu prevádzku a predišli 
nadmernej spotrebe energie. Na istenie kondenzátora 
použite kefu alebo prachovku.

Pri odmrazovaní odteká voda von žliabkom. Odvod�ovací 
otvor by ste mali pravidelne isti� pomocou vatovej 
tyinky.

12. Odmrazovanie

Mrazni
ka (ak je v spotrebi
i)

Táto mraznika, urená na uskladnenie mrazených 
potravín, nemá automatické odmrazovanie. Mrazniku 
preto pravidelne odmrazujte. Hne� ako vrstva �adu 
prekroí 5 mm, mrazniku odmrazte.

Pred odmrazovaním mrazniku odpojte od zdroja energie. 
Z mrazniky vyberte potraviny a uložte ich na chladné 
miesto. �ad odstrá�te škrabkou na �ad. Proces urýchlite, 
ak do mrazniky vložíte nádobu s horúcou vodou. 
Po odmrazení mrazniku vyistite a opä� do nej vložte 
potraviny.

POTENCIÁLNE NEBEZPE�ENSTVO!

Na odmrazovanie mrazni
ky nepoužívajte elektrické 
zariadenia, ako je suši
 vlasov, elektrický vetrák, 
parný 
isti
, rozmrazovací sprej alebo otvorený ohe� 
(napr. svie
ka) a pod. Mohli by sa rozpusti� plastové 

asti vnútrajška mrazni
ky a v prípade iskier alebo 
otvoreného oh�a by mohlo pri výskyte výbušných 
plynov dôjs� k vzniku požiaru. Na odmrazovanie 
mrazni
ky nikdy nepoužívajte parný 
isti
 – 
nebezpe
enstvo úrazu elektrickým prúdom!

Upozornenie!

Vyberte zásuvku a zmrazené potraviny zaba�te do novín 
alebo pokrývky.

•  Tieto potraviny uložte na studené miesto, kým 
mrazniku neodmrazíte.

•  Nechajte otvorené dvierka mrazniky.
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•  Poas prevádzky sa na povrchu odparovaa tvorí �ad 
a námraza. Hrubá vrstva �adu alebo námrazy funguje 
ako tepelná izolácia a bráni vo vedení tepla.

•  Mrazniku odmrazte o najrýchlejšie, aby ste predišli 
rozmrazeniu mrazených potravín.

•  �ad ani námrazu z mrazniky neodstra�ujte ostrými ani 
špicatými nástrojmi. V opanom prípade by ste mohli 
poškodi� povrch odparovaa.

•  Z asu na as zotrite hubkou roztopenú vodu.

•  Odmrazovanie urýchlite, ke� k dvierkam mrazniky 
umiestnite nádobu s horúcou vodou (nie vriacou).

•  Mrazniku vysušte a vložte do nej spä� mrazené 
potraviny.

•  Po odmrazení spotrebi zapojte opä� do zásuvky.

•  Mrazniku zapnite nastavením teploty pomocou 
termostatu.

• Zavrite dvierka mrazniky.

13. Stanovenie problémov

Použili sme moderné výrobné techniky a vyspelú 
technológiu chladenia a mrazenia, aby sme zaistili 
bezpený a spo�ahlivý chod vášho spotrebia. V prípade 
pochybností najskôr skontrolujte nižšie uvedené body, 
skôr ako zavoláte do servisu.

Poznámka:
Kompresor (chladiaca jednotka) nefunguje nepretržite bez 
prestávky.

Kompresor je ovládaný automatickým regulátorom 
teploty, ktorým je termostat. Ak vnútorná teplota prekroí 
nastavenú teplotu, kompresor sa automaticky zapne 
a hne� ako vnútorná teplota klesne pod nastavenú teplotu, 
kompresor sa automaticky vypne.

Je normálne, že kompresor poas svojho chodu 
vydáva zvuk. Zvuk je spôsobovaný motorom. Cirkulácia 
chladiaceho média chladiacim obvodom môže vydáva� 
bublajúci zvuk. Tieto zvuky neindikujú žiadnu poruchu 
spotrebia.

V chladnom prostredí môže by� vonkajší pláš� spotrebia 
mokrý. To je normálne a spotrebi uschne, hne� ako 
stúpne okolitá teplota.

Ak nie je možné dôvody tohto javu identi� kova� a vyrieši�, 
kontaktujte servis.

14. Riešenie problémov 

Skôr ako zavoláte do servisu, preítajte si nasledujúcu 
tabu�ku možných problémov a riešení. Tabu�ka obsahuje 
bežné problémy, okrem problémov spôsobených defektmi 
v spracovaní alebo materiálu mrazniky..
Ak problém pretrváva, vypnite prístroj a nepoužívajte 
ho. Kontaktujte najbližší autorizovaný servis. V žiadnom 
prípade sa nepokúšajte prístroj opravova� sami. V prístroji 
nie sú žiadne diely, ktoré by mohol užívate� opravi� sám. 

Problém Riešenie
Spotrebi
 
nefunguje.

•  Je napájací kábel v poriadku? 
Je spotrebi riadne zapojený 
do zásuvky?

•  Nedošlo k výpadku elektrického prúdu? 
(Skontrolujte pomocou iného zariadenia, 
napr. mixér alebo suši vlasov.)

•  Je spotrebi zapnutý?
•  Nezhorela poistka? Nedostatoný kontakt?

Vnútro 
spotrebi
a 
nie je 
dostato
ne 
studené; 
kompresor 
sa 
asto 
zapína 
a vypína.

•  Mrazniku nechajte min. 2 hodiny 
po jej inštalácii stá�, aby sa stabilizoval 
chladiaci okruh. Ak to nefunguje, 
spotrebi odpojte od zdroja energie 
a naklo�te ho na chví�u na jednu stranu 
alebo ho postavte na naklonenú plochu 
a potom ho vrá�te spä� do pôvodnej 
polohy. Po 2 hodinách spotrebi opä� 
pripojte k zdroju energie. 12 hodín 
nechajte dvierka zatvorené.

•  Sú dvierka riadne dovreté? Ak áno, 
tesnenie dvierok by malo by� pritlaené 
pevne a rovnomerne k pláš�u 
spotrebia. 

Skúška: Malo by by	 	ažké vytiahnu	 
hárok papiera vložený medzi tesnenie 
dvierok a vonkajší pláš	 spotrebi
a.
Ak papier vytiahnete �ahko, kontaktujte 
servis.
•  V prípade silnej námrazy v mraznike 

(pozrite „�istenie a údržba”)
•  Nie je spotrebi vystavený priamemu 

slnku alebo nestojí v blízkosti zdroja 
tepla (rúry, radiátora a pod.)?

�o robi	: Nevystavujte spotrebi
 
priamemu slnku; udržujte ho mimo 
dosahu akýchko�vek zdrojov tepla; 
inštalujte medzi spotrebi
 a zdroj tepla 
tepelnú clonu (pozrite „Umiestnenie“).
•  Nie je spotrebi preplnený?
•  Je miestnos� dobre vetraná? Nie sú 

upchané vetracie otvory? Nie je tepelný 
výmenník (kondenzátor) na zadnej stene 
zaprášený?
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Teplota 
spotrebi
a 
je príliš 
nízka.

• Je správne nastavený termostat?
•  Sú dvierka mrazniky riadne dovreté?
•  Nie je v mraznike príliš mnoho potravín 

(viac než 1 kg)? (Ak je mraznika 
v chode dlhší as, teplota mrazniky 
zodpovedajúcim spôsobom klesne.)

Mrazni
ka 
je príliš 
teplá 
a potraviny 
sú 
rozmrznuté.

•  Nie je okolitá teplota príliš nízka? 
(Ak áno, spotrebi nebude fungova� 
správne, o povedie k vyšším teplotám 
v mraznike.)

�o robi	: Zvýši	 izbovú teplotu.
V mrazni
ke 
je hrubá 
námraza.

•  Sú dvierka mrazniky riadne dovreté?
•  Mrazniku odmrazte a vyistite 

(pozrite „Odmrazovanie”). Hrubá vrstva 
�adu ovplyvní efektivitu chladenia 
a zvýši spotrebu energie.

Nezvy
ajný 
hluk

•  Stojí spotrebi samostatne? Neopiera 
sa spotrebi o nábytok alebo iné 
predmety? Neuviazlo nieo medzi 
zadnou as�ou spotrebia a stenou?

•  Odstrá�te predmety, ktoré sa dotýkajú 
spotrebia, a medzi spotrebiom 
a okolím nechajte zodpovedajúci vo�ný 
priestor.

•  Sú pohyblivé asti bezpene zaistené 
na svojich miestach?

•  Neopierajú sa f�aše alebo nádoby vnútri 
spotrebia o seba vzájomne?

Poznámka!
Je normálne, že zaznamenáte zvuk chladiaceho média 
cirkulujúceho v chladiacom obvode.
Je normálne, že sa v lete v okolí držadla dvierok 
hromadí vlhkos�. Osušte mäkkou utierkou.
Spotrebi nie je urený na opravu užívate�om, nesnažte 
sa intervenova� do jeho normálneho chodu.

15.  Pri prerušení dodávky energie

Ak prerušenie dodávky energie neprekroí 10 hodín, 
nie je nutné zmrazené potraviny z mrazniky vybera�. 
V opanom prípade ich vyberte po 2 hodinách.

16. Zavolajte do servisu

Servis a opravy spotrebia by mal vykonáva� autorizovaný 
profesionálny technik. Výrobca nezodpovedá za riziko 
poškodenia alebo poranenia spôsobené nedodržaním 
týchto nariadení a následkom bude vypovedanie záruky.

Ak vo vašom okolí nie je autorizovaný servis, kontaktujte 
svojho predajcu.
Za poruchy alebo problémy spôsobené nesprávnym 
použitím alebo porušením pokynov tu uvedených, 
za náklady a výdavky za opravy a servis zodpovedá 
užívate� a predajca za takéto náklady a výdavky nie je 
zodpovedný.
Aby sme vám efektívne pomohli, budete potrebova� 
nasledujúce informácie:
• Typ a model spotrebi
a (pozrite typový štítok)

• Dátum nákupu

• Meno a adresa predajcu

• Popis poruchy/ problému

Oto
enie dvierok

Pri tomto spotrebii môžete otoi� otváranie dvierok. 
Otváranie dvierok otoíte nasledujúcim spôsobom:
a.  Spotrebi mierne naklo�te a vyskrutkujte vyrovnávaciu 

nôžku, potom i spodný záves. Dvierka spotrebia 
zdvihnite.

Poznámka: Aby nedošlo k poškodeniu spotrebi
a, 
ne	ahajte za okraj vrchnej dosky silou.

b.  Demontujte horný záves a inštalujte ho do otvorov 
na opanej strane pláš�a spotrebia. Záves utiahnite.

c. Inštalujte dvierka.
d.  Spotrebi opä� naklo�te a utiahnite spodný záves, 

potom priskrutkujte vyrovnávaciu nôžku.
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POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ S POUŽITÝM OBALOM
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie odpadu.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ
Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické a elektronické výrob-
ky nesmú byť pridané do bežného komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte tieto vý-
robky na určené zberné miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách mô-
žete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto 
produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na ži-
votné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadaj-
te od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade 
s národnými predpismi udelené pokuty.

Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie
Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si potrebné informácie od svojho predajcu alebo dodávateľa.

Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný v Európskej únii. Ak chcete tento výrobok zlikvidovať, vyžiadajte si potrebné informácie o správnom spôsobe 
likvidácie od miestnych úradov alebo od svojho predajcu.

Tento výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, ktoré sa naň vzťahujú.

Zmeny v texte, dizajne a technických špecifi káciách sa môžu meniť bez predchádzajúceho upozornenia a vyhradzujeme si právo na ich zmenu.


